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1 Tlpepgrosop
YBaxxaemu KnueHTu,

PapBame ce, 4ye cTe nsbpanu nsgenve Ha
¢dupma STIHL. Hue paspaboTBame u nponsBex-
[ame NpoayKTu C Hal-BUCOKO KA4YeCTBO B CbOT-
BETCTBME C U3UCKBAHUATA Ha HALLWUTE KIIMEHTW.
Taka ce cb3faBaT NPoAyKTU, KOUTO Ce OTNnYa-
BaT C BMCOKa HAaZleXXOHOCT JOPU MPU U3KITHYY-
TENHO BMCOKO HAaTOBapBaHe.
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STIHL cbLyo Taka gbpu Ha Hali-BUCOKOTO HUBO
B obcnyxxBaHeTo. CbTpyaHMLUMTE B Cneyuanuan-
paHWTe HY TbProBCKM OOEKTK ca roToBM Aa BU
Aafat KoOMMeTeHTHa KOHCYNTaums U CbBeTH,
KaKTo 1 Aa noemMat KOMMEKCHO TeXHUYeCcKo 06C-!
nyxBaHe Ha 3akyneHuTe ot Bac anapatu.

98200 7901100000

egad.iouA ee 0L0810fog0NUd BH ELreHnIndo eH Wogad| |

STIHL e kaTeropnyeH NpMBbPXEHUK HA YCTONYN-
BOTO 1 OTTOBOPHO OTHOLLEHME KbM Npupoaara.
HacTtoswoTto prkoBOACTBO 3a ynoTpeba cneasa
Aa Bu nognomorHe B NpogbMKUTENHOTO,
CUIYPHO 1 eKONOTrMYHO u3nonasaHe Ha Bawusa
npogykt Ha STIHL.

Bnarogapum Bu 3a gosepueTto n Bu noxena-
BaMe yaoBOMCTBUE OT yrnoTpebaTta Ha u3ge-
nueto ot dmpma STIHL.

(e o

Dr. Nikolas Stihl

BAXHO! NPOYETETE MPEAUN YNOTPEBA - U
CBbXPAHABAUTE.

‘ewakduwinied o eisurdex

‘dourx eH eregadlouA €89 eHaLAQEN ‘BULdEX BH OHELEBhaLEH

2  WHdpopmaumnsa OTHOCHO
HacTofLoTO PBKOBOA-
CTBOTO 3a ynotpeba

2.1 Oencrealym JOKyMEHTU

BanugHu ca mecTtHuTe npegnucaHus 3a 6e3o-
NacHoCT.
> [OMbAHUTENHO KbM HaCTOSALLOTO PBKOBOA-

CTBO 3a ynoTpeba fa ce npoyetat, pa3bepat

N CbXpaHABaT cneaHnTe OOKYMEHTU:

— WHdopmaumsa 3a 6esonacHocT 3a akymyna-
TOPHW BaTepun 1 N3genusa ¢ MHTerpupaHa
akymynartopHa 6artepusi Ha STIHL:
www.stihl.com/safety-data-sheets

22

O6o3HaueHve Ha npegynpeau-
TEMHW yKa3aHusi, KOUTO ce cpe-
LaT B TekcTa

® ToBa ykasaHue npeaynpexaasa 3a onacHo-
CTUTe, KOMTO MOraT [a [0oBeAaT A0 TEeXKU
HapaHsiBaHUs UNn 40 CMbPT.
> MocoyeHWTe MepKy LLie MoMOorHar 3a npeg-
OTBPATSBAHETO Ha TEXKU HapaHsBaHUs
UMN CMBPT.

¥2A’0VA 'V-1086-750-8510

202 OX 00 B OV THILS SYIHANY ©
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A MPEAYNPEXOEHWE

= ToBa yka3aHue npegynpexaasa 3a ornacHo-
CTUTE, KOUTO MoraT Aa [oBeaaT 40 TEXKU
HapaHsIBaH1s1 U 4O CMbPT.
> [MocoyeHUTe MEpPKY e NOMOrHaT 3a npea-
OTBPaTSBAHETO Ha TEXKW HapaHsiBaHUs
UMK CMBPT.

3 lNperneg Ha cbaobpXaHMETO
3 [lpernepg Ha cbabpxa-
HMUETO

3.1 MalumHa 3a psisaHe Ha abpBe-
CuHa, akymynaTtopHa 6atepus
N 3apsiLHO YCTPOWCTBO

YKASAHVE

® ToBa ykasaHue npeaynpexaasa 3a ornacHo-
CTM, KOUTO MoOraT Aa AoBefaT 40 MaTepuarnHu
weTu.
> [MocoyeHUTe MepKH Le NoMorHaT 3a npea-
oTBpaTsABaHETO Ha MaTepuariu WeTu.

2.3 CumBonu B TekcTa
|J Tosun cumBOnN HacoyBa KbM rnaea oT

Ll

354

HACTOALLOTO PLKOBOACTBOTO 3a yroTpeba.

0000101402_002

Xarnkata Cryu 3a okadsaHe Ha NpbCTeHa
cpeLly npetoBapeaHe

2 TlpbCTeH cpelly NpeToBapBaHe

MpbCTeHbT cpeLLy NpeToBapBaHe Cryxu 3a
oKayBaHe Ha MalumHaTa 3a psidaHe Ha AbpBe-
CUHa o Bpeme Ha paboTa Ha AbpBOTO.

3 MscTo 3a xBallaHe

MsicToTo 3a xBawaHe CIy>X1 3a OAbpxXaHe n
BOAeHe Ha MallunHaTa 3a psA3aHe Ha ObpBe-
CUHa.

4 Kanaudka Ha MacneHus pesepsoap

KanaykaTa Ha MacrneHus pesepsoap 3aTeapsi
MacreHvsi pesepeoap.

5 [pepnasvTen Ha BepuraTta

MpepnasuTensT Ha Bepurata sawuTasa
Mon3BaTens OT KOHTAaKT C pexelyara sepura.

0458-054-9801-A



3 lMNpernen Ha cbabpXKaHNETO

6 OrpaHuuuten
Mo Bpeme Ha paboTa orpaHNUUTENsT nog-
nypa MaluMHaTa 3a psidaaHe Ha AbpBecuHa
BbPXY AbPBOTO.

7 bBnokupaly noct
BrnokupawmsT noct gebnokupa nocra 3a
PBYHO BKINOYBaHE/U3KITIoYBaHe.

8 Pexella Bepura
PexellaTa Bepura paspsiasa 4bpBeHUs!
martepuar.

9 HanpasnsBalia WwuHa
HanpasnsiBaliaTa WwyHa Hanpaensiea pexe-
wara Bepura.

10 BepwxHo 3b6HO Kkoneno
BepukHOTO 3b6HO KOMeno 3afBuxBa pexe-
aTa Bepura.

11 3aterateneH 6ont
3areratenHusT GONT Cnyxu 3a perynupaHe
OnbBaHETO Ha BepuraTa.

12 laiika
["ankaTa cukcnpa kanaka Ha BEpMKHOTO
3BOHO KONeno KbM MallMHaTa 3a pasaHe Ha
ObpBeCUHa.

13 Kanak Ha BepwkHOTO 3bGHO Koneso
KanakbT Ha BepWKHOTO 3bOHO Koneno
MOKpMBa BEPWPKHOTO 3bOHO KONemno n
3aKpenea HanpaenseBallata WrHa KbM Malln-
HaTa 3a psi3aHe Ha AbpBecuHa.

14 ByToH
C 1031 BYTOH ce aKkTMBMpaT CBETOAMOANTE Ha
MalumHaTa 3a psis3aHe Ha AbpBECUHA.

15 Ceetoanoom
CseToanoauTe nokassaTt CbCTOAHMETO Ha
3apexaaHe Ha akymynatopHaTa 6atepus ¢
HMCKO HMBO Ha 3apsiA U eBEeHTYyasHN Hens-
npaBHOCTK.

16 [pbxka 3a ynpaBneHue
[pbxkaTta 3a ynpaBneHue cryxu 3a yrnpasre-
HWe, HOCeHe N BOAEHE Ha MalLMHaTa 3a
psisaHe Ha AbpBeCUHa.

17 MpueMmHo rHe3po 3a akymynatopHara 6arte-
pus
MpuemHoTO rHe3ao 3a akymynaTtopHaTa
6aTepusa noema akymynatopHaTa 6atepus.

18 JlocT 3a pbYHO BKNIOYBaHE/U3KnoYBaHe
J1oCcTbT 3a pbYHO BKIIOYBAHE/M3KITIOYBAHE
BKIKOYBa U U3KIOYBa MallnHaTa 3a pAa3aHe
Ha ObpBecuHa.

19 AkymynartopHa 6atepus
AkymynaTopHaTta 6atepus 3axpaHBa MaLuu-
HaTa 3a psidaHe Ha AbpBECUHA C EHeprusi.

0458-054-9801-A
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20 dukecupalla Kyka
PukcupallaTta Kyka 3agbpa akymynartop-
HaTa 6aTepusi B NPUEMHOTO rHe310 3a akyMy-
naTtopHa batepus.

21 3apsigHO yCTpPOWCTBO
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO 3apexaa akymyna-
TopHaTa baTepus.

22 CeeTtoavoa
CBeToaMoabT NokasBa CbCTOSAHMETO Ha
3apsAHOTO YCTPOWCTBO.

23 3axpaHBaly kaben
BaxpaHBawuaT kaben cBbp3Ba 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO C Liencena.

24 lllencen
LencenbT cBbp3Ba 3axpaHBalyys kaben ¢
KOHTaKTa.

25 Kydpap
KychapbT cnyxu 3a TpaHcnopTupaHe u
CbXpaHeHWe Ha MalLMHaTa 3a psisaHe Ha
AbpBecuHa, Ha akymynaTopHute 6atepuu, Ha
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO M Ha MPUHAATIEXHO-
ctute. KycapsbT e BkntoyeH camo B obxBata
Ha gocTaBkaTa Ha KoMMekTa (CbCTosiLy ce OT
MalluMHa 3a psidaHe Ha AbpBecyHa, akymyna-
TOpHK BaTepuu, 3apsifHO YCTPOWCTBO U Npu-
HaAnNeXHoCTW).

# Tabenka c TeXHNYEeCKUTE AaHHU C MaLLMHHUSA

Homep

3.2 Cumsonun

CvimBonuTe moraT Aa ce HamypaT BbpXy MaLuu-
HaTa 3a ps3aHe Ha IbPBECUHa, aKymynaTopHaTa
6aTtepws, 3apsAHOTO YCTPOMCTBO M Kydhapa u
03Ha4aBaT CrneaHoTo:
.:. C 1031 cumBoOn Cce nokassa nocokara
Ha [BIKEHNE Ha pexellaTa Bepura.
= Buprete B Tasu nocoka, 3a aa Hater-
Ve A" HeTe pexeluara Bepura.

O C 1031 cumBon ce obo3HavaBa pesep-
BOapa 3a agxe3noHHO Macrlo 3a pexe-

waTta Bepura.

CBeToAMOALT CBETU UMW MUTa B
3eneHo. AkymynaTtopHaTa 6atepus ce
3apexaa.

CeeToamoabT Mura B YepseHo. Mexay
akymynatopHaTa 6atepusi u 3apsa-
HOTO YCTPOWCTBO HSIMa eNeKTpUYECcKm
KOHTaKT Unu B akymynartopHaTa 6are-
pusi UNn B 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO NMa
HEens3npaBHOCT.
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CuMBONBLT Nokasga npenopbynTen-
HOTO MO3WLMOHUPaHe Ha akymynaTop-
HaTa 6aTepusi C MbIHO HUBO Ha 3ape-
XpaHe B Kydhapa.

CvMBONBT Noka3ea npenopbunTen-
HOTO MO3ULMOHMPAHE Ha aKkymyrnaTop-
HaTa 6aTepusi C HUCKO HUBO Ha 3ape-
XaaHe B Kydapa.

1%:: [bmxuHa Ha HanpaensiBallaTa LWuHa,
& KOAITO MOXe aa 6bae ynotpebsiBaHa.

L ["apaHTVpaHO MakcManHo HMBO Ha
WA 3BykoBaTa MOLLHOCT B CbOTBETCTBUE C
Oupektusa 2000/14/EO B peumnbenu /

dB(A), 3a fa ce HanpaBsAT cpaBHUMM
3BYKOBUTE EMUCUN Ha U3ZenuaTa.

[MocoyeHoTo B HenocpeacTeeHa 6rnmsoct
[0 CYMBONa rnokassa eHeprunHoTO Cbabp-
XaHue Ha akymynaTtopHata 6aTtepusi cro-
peA crneundukaumsaTa Ha nponsBoanTens
Ha kneTtkaTa. Hanv4HoTO 3a Npunoxexune
€HEePryiHO CbAbPXaHWE € NMO-HUCKO.

PaGoTeTe ¢ enekTpoypesa B 3aTBOPEHO 1
CyXO MoMeLLeHMe.

He naxsbpnaiTe n3genmeTo 3aegHo ¢
6uToBUTE OTNAABLLM.

(T Mpouetete, pasbepete 1 ChxpaHsiaiite
== pPBLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

4  YkasaHusa 3a 6e3onacHocT
41 MpepynpeauTenHu cumeonu
4.1.1

I'Ipe,qynpenMTenHMTe CMMBOJIN BbpXY MallMHaTa
3a pA3aHe Ha AbpBeCUHa O3Ha4aBa CnegHoTo:

Cna3sBainTe yka3aHusiTa 3a 6e3onac-
HOCT U MEepKuUTe, CBbp3aHu C TAX.

[a ce npoueTe, pasbepe 1 cbxpaHsiBa
HacTosILLOTO PBKOBOACTBO 3a yrno-
Tpeba.

MpeaynpeautenHy CUMBONN

HoceTe npegnasHu ounna.

[JpbxTe MalwmHaTa 3a psidaHe Ha obp-
BECWHA 3ApaBo C AiBe pblie.

He pokocBanTte gpwxeLyata ce
pexella Bepura.

4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

Camo nogxoasiyo obyyeHun notpebu-
TENV MaT NpaBo Aa U3nonssar Tasu
MaluMHa 3a psidaHe Ha AbpBecKHa,

-| KoraTo ce kaTepsiT No AbpBeTa.

M3BaxpaviTe akymynaTtopHaTa 6aTe-
pus Npy npekbcBaHe Ha paboTa,
TpaHcrnopTupaHe, CbxpaHsiBaHe,
M3BbPLUBAHE Ha NOAAPBXKKA UK
PEMOHT.

4.1.2

MpenynpeauTenHuTe CUMBONM Ha akymynaTop-
HaTa 6aTepusi o3HayaT CreaHoTo:

CnasBaiite ykasaHusita 3a 6esonac-
HOCT 1 MEPKMTE, CBbP3aHu C TSX.

[MpoueTeTe, pa3bepeTe n cbxpaHs-
BaliTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba.

AkymynatopHa 6atepust

MaseTe akymynatopHata 6atepusi oT
ropeLimHa 1 OruH.

He notansiite akymynatopHuTte 6ate-
puKn B TEYHOCTU.

413

npe,ﬂ,yl‘lpe,ElVlTeJ'lHVITe CUMBOIIN Ha 3apAgHOTO
ychOVICTBO O3Ha4aT cnegHoTOo:

CnasBawiTe yka3aHusaTa 3a 6esonac-
HOCT U MEPKUTE, CBBbP3aHU C TSIX.

3apsigHO yCTPOMCTBO

BaiTe PbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba.

N\ 3apsigHOTO YCTPOWCTBO Aa Ce npep-
% nas3ea oT AbX[4 U Bnara.

4.2 Ynotpe6a no npegHasHa4yeHue

@ [MpoueTeTe, pa3bepeTe n cbxpaHs-

MawmHaTa 3a pssaHe Ha gbpBecuHa

STIHL GTA 40.0 cnyxwu 3a psisaHe Ha AbpBe-
CUHa, rpuxa 3a AbpBeTarta 1 3a psisaHe B KOpo-
HaTa Ha CTOSILLO AbPBO.

MawuHata 3a psisaHe Ha AbpBecuHa Moxe Aa
Ce usnonssa npuv obxa.

Xankata ¢ MOHTUpaH NPbCTEH CpeLly NpeToBap-
BaHe CINyXW 3a OcUrypsiBaHe Ha MalumHaTa ¢

0458-054-9801-A



4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

OCUTypUTENEH CTPOM ¥ 3a TPaHCNopTMpaHe Ha
MalluvHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa B AbPBOTO
Ha KOoNaH Win BbXe.

[Be akymynatopHu 6atepum STIHL AS 3axpaH-
BaT MalUMHaTa 3a pA3aHe Ha AbpPBECKHA C eHep-
rms.

3apsaHoTo yctporicteo STIHL AL 5-2 3apexga
akymynatopHute 6atepun STIHL AS.

A TPEOYMNPEXOEHUNE

. AKymMynaTopHU 6aTtepun 1 3apsigHU yCTpO-
cTBa, KoMTO He ca ogobpenun ot STIHL 3a yno-
Tpeba ¢ MaliMHaTa 3a psidaHe Ha ObpBecuHa,
MoraT fa Npeav3BMKaT noXxap 1 ekcriosus.
Moxe fa ce cTUrHe 4o Cepuo3Hu HapaHsBa-
HUSt UM CMBPT Ha Xopa, KakTo U 4o maTe-
puvanHu WweTu.
> /3nonsBaiTe MalunHaTa 3a psisdaHe Ha
ObpBECUHA C [IBE akymynaTopHu 6atepuu
STIHL AS.

> 3apexpaliTe akymynaTopHute 6atepum
STIHL AS cbe 3apsagHo yctpoictso STIHL
AL 1, AL 5 nnmn AL 5-2.

= [Tpu n3nona3BaHe Ha MallMHaTa 3a psisaHe Ha
ObpBeCUHa, akymynaTopHaTta batepus unu
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO HE MO NpefHa3Have-
HMe MOXe [a ce CTUIHe [0 TEeXKO HapaHsBaHe
UM CMBPT Ha Xopa, KakTo U 40 MaTepuanHu
LweTun.
> MawwHaTa 3a psisaHe Ha ObpBECKHA, aky-

MynaTtopHaTa 6atepusi n 3apsigHOTO
YCTPOICTBO Aa ce U3Mon3BaT Taka, KakTo e
onvcaHo B ToBa pbkOBOACTBO 3a ynoTpeba.

4.3 M3unckBaHus KbM nonsBaTtens

A TPEOYMNPEXOEHUNE

m [lon3Batenute, KOUTO HE Ca MHCTPYKTUPaHN
npeaBapuTenHO, He ca B CbCTOsHME Ja pas-
MO3HASAT UMW OLIEHAT OMAacHOCTUTE, CBbP3aHun
¢ paboTtaTta Ha mMaluvHaTa 3a psiaHe Ha abp-
BECWHa, akymynaTtopHaTa 6atepus v 3apsg-
HOTO ycTpoicTBO. [on3satenat unu apyru
Xopa morat Aa 6baaTt Ceprmo3HO paHeHu nnm
youTn.

> [poyeTeTe, pa3bepeTe U CbxpaHs-
BaliTe pbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba

0458-054-9801-A
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> Camo nogxoasiio oby4eHn notpe-
GuTenu nmat npaeo Aa u3nonasat
Tasy MalLuHa 3a psisaHe Ha gbpBe-
CVHa, KoraTo ce KaTepsiT No Abp-
BeTa.

> AKO MaluMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBeCuHa,
aKkymynaTtopHaTa 6atepus nnm 3apsaHoTo
YCTPOWCTBO Ce AaBaT Ha Apyr nonssaTert:
[a My ce npejaje CbLUo U PbKOBOACTBOTO
3a ynotpeba.

> YBepeTe ce, 4Ye Non3BaTensT yAoBNeTBO-
psiBa CnegHUTE N3NCKBaHUA:

— lNon3Bartenar e oTnoynHan.

— [MNonssatenaT Tpsbea Aa 6vae dpusnye-
CKW, EMOLIMOHAIHO M YMCTBEHO CMOCOo-
6eH aa obcnyxxBa MalunHaTa 3a psasaHe
Ha ObpBeCcuHa, akymynaTtopHaTa 6are-
pvis 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO M Aa
paboTtu ¢ Tax. AKo Non3BaTensr e ¢
orpaHn4eHn OU3nNYeckn, CETUBHU UMK
YMCTBEHM CMOCOBHOCTH, TON MOXe Aa
paboTu ¢ Hero camo nop Hag3opa unu
WHCTPYKTaxka Ha OTTOBOPHO NuLie.

— [Non3BaTtenaT e B CbCTOSIHWE Aa pas-
no3Hae U npeLeHn onacHocTuTe oT
MallMHaTa 3a psid3aHe Ha AbpBeCUHa,
akymynartopHaTa 6atepusi n 3apsgHoOTO
YCTPOWCTBO.

— [Non3BaTtenaTt e MbAHONETHO NULE UK
ce obyyaBa NpodhecrMoHanHo B CboT-
BETCTBME C HaUMOHanHuTe pasnopeaou
noA HaAsopa Ha Apyro nuue.

— [Non3satenaTt Tpsbea Aa e nonyymn
WHCTPYKLUMK OT cneunanusnpaH Tbpros-
cku o6ekT Ha STIHL nnu ot Apyro kom-
NeTeHTHO nuue, Npeav Aa NpucTbNn
KbM paboTa ¢ MalmHaTa 3a ps3aHe Ha
AbpBECUHA v Npeav Aa usnonssa
3apsAAHOTO YCTPOWCTBO 3a MPBLB MbT.

— [Non3BaTtenAaTt He ce Hamupa nof Bb3-
AeNCTBME Ha ankoxor, MeavkaMeHTu
U HapKOTULN.

> [pn cbMHeHUs ce 06bpHETE KbM crielma-
nuanpaH Tbproeckn obekT Ha STIHL.

4.4 O6neKno n ekMNpoBKa

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

= [Jo BpeMe Ha paboTa gbnraTta koca Moxe aa
6bae 3axBaHaTa B MaluMHaTa 3a pasaHe Ha
ObpBecuHa. MonssaTtensaT moxe Aa 6bae
CEpPUO3HO paHeH.
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> [NpunbepeTe 1 ocurypeTe Abnrata koca no
TaKbB Ha4WH, Ye TS 4a ce Hamupa Hag
pameHeTe.
® [lo Bpeme Ha paboTa npeameTu morat aa
6bAaT U3XBBPEHU C BUCOKA CKOPOCT.
MonsBaTensaT Moxe Aa 6bae HapaHeH.
> HoceTe nmbTHO Npunsrawy npea-
nasHu ouuna. Moaxoasiwm npea-
nasHu oymna ca Tesu, KomTo ca
MWHanv nposepka no craHaapT
EN 166 unu no HaunoHanH1Te Hop-
MaTUBU U CbC CbOTBETHA MapKU-
poBKa ce npeanarat B Tbprosckarta
mMpexa.
> Ako ce paboTtu Ha gbpBoTo: SSTIHL npeno-
pbyBa HOCEHETO Ha NpeanasHa Macka 3a
NMLETO.
> HoceTe AbMbr NaHTanoH.
> Ako ce paboTtu Ha obpBOTO: HoceTe
NITbTHO NpUNenHana ropHa 4acT ¢ Abnru
pbKaBu.
= [lagawy npegmeTyt MoraTt Aa NpUYMHAT Hapa-
HsIBaHWS Ha rnaeaTa.
> Ako no Bpeme Ha paboTa Hagony nagat
npeameTy: HoceTe NpeanasHa kacka.
= []o Bpeme Ha paboTa Moxe Aa ce BAUrHe
npax. BouwanusaT npax moxe ga yspeamu
34paBeTo M Aa Npean3Buka anepryHn peak-
umm.
> AKo ce BAura npax: HoceTe npoTuBonpa-
XOBa macka.
= HenoaxoAsLoTo obnekno Moxe aa ce onnete
B AbpBETa, XpacTu U B MalUMHaTa 3a psisaHe
Ha abpeecuHa. MNMonasaTenu 6e3 noaxoasLlo
obnekno mMorat Aa nonyyar TEeXKU HapaHsiBa-
HUYSA.
> HoceTe nnbTHO Npunsirawo obnekno.
> He HoceTe wanose n 6mxyTa.
® Ako ce paboTn Ha AbPBOTO, MONBATENAT MOXe
[a Brnese B KOHTAKT C BbpTsLlaTa ce pexeLia
Bepura no Bpeme Ha pabota. [Mon3satenat
MoXe Aa 6bae Cepro3HO paHeH.
> HoceTe AbNbr NaHTanoH cbe 3aluTa
CpelLly cpsi3BaHe U 3aluTa cpeLly cpsis-
BaHe Ha ABeTe pameHe.
® o Bpeme Ha paboTa non3satensat Moxe Aa
ce nopexe Ha abpBecuHa. 1o Bpeme Ha noyw-
CTBaHe Unu NoAApPHXKKa NON3BaTensaT Moxe
[a Brnese B KOHTAKT C pexellarta Bepura.
[Mon3BaTenat moxe Aa 6bae HapaHeH.
> HoceTe paboTHM pbkaBuULmM OT YCTOWYMB
matepwarn.
= Ako Mon3BaTensT HOCU Hemoaxoasy oBbyBKM,
TOV MOXe fia ce noaxnb3He. MNMonasaTtenst
Moxe fAa 6bae HapaHeH.
> HoceTe 3apaBu 3aTBOpeHn 06yBKY C NoA-
MeTKM C rpavidepum.
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> Ako ce paboTu Ha AbpBOTO: HoceTe rymexn
GoTyLm 3a paboTa C MOTOPEH TPVOH CbC
npeanasuTen 3a saluTa cpeLly cpsiasaHe.
= Ako ce paboTu Ha AbPBO, NOM3BATENAT MOXKE
Za nagHe. MonssaTtenar Moxe 4a nony4u
TEXKM UM CMbPTOHOCHW HapaHsiBaHUs.
> HoceTe o6opyaBsaHe 3a 3aliura cpeLly

nagaHe.
4.5 PaboTeH y4yacTbK M Heroeata
OKOSHoCT
4.51 MaluuvHa 3a pssaHe Ha AbpBecuHa

A MNMPEOYNPEXOEHUE

= BbHLHM Mua, Aela v KMBOTHM He MoraT da
pa3no3HaBaT 1 OLeHsIBaT ONacHOCTUTE, CBbP-
3aHu ¢ paboTaTta Ha MaluMHaTa 3a psisaHe Ha
ObpBECMHA U ONACHOCTUTE OT U3XBbpYaLLM C
BMCOKa CKOPOCT npeameTun. BbHIWHM nuua,
Jeua 1 KMBOTHU MoraT Ja nonyyaT TEXKM
HapaHsiBaHWs 1 Aa 6baaTt NpUYMHEHN maTe-
pvianHm weTw.
> BbHLUHM NUua, Aela v KMBOTHU Aa He ce
fgonyckaTt B paboTHaTa 30Ha.

> He ocTaBsiiTe MaluMHaTa 3a psisaaHe Ha
ObpBecuHa 6e3 HabntogeHne.

> YBepeTe ce, Ye fela He MoraT Aaa urpasit ¢
MalluMHaTa 3a psisaaHe Ha AbpBecuHa.

B EfeKTpUYEeCcKUTe KOMMOHEHTU Ha MaluvMHaTa
3a psisaHe Ha AbpBecuHa Morat Ja cb3ganaT
nckpu. B necHozananuma unm ekcnnosueHa
cpena Uckpute morart Ja NnpeaussukaT noxap
nnu ekcnnosusi. Moxe ga ce CTUrHe go
CEepUO3HN HapaHsIBaHUs! NN CMBPT Ha Xopa,
KaKTo ¥ 0 MaTepuantu LWeTu.
> He paGoTeTe B NecHOBb3NNaMeHnma unm

eKCrnno3vBHa cpeaa.

452 AxkymynatopHa 6arepust

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

B BbHWHWTE Nyua, Aeuarta v XXMBOTHUTE He
mMoraT [a pasno3HaBaT U OLeHsiBaT OnacHo-
CTUTe, CBbP3aHU C akymynaTtopaHara barte-
pusi. BbHWHWTE Nyua, Aeuarta v XMBOTHUTE
MoraT fa nony4vaT TEXKUM HapaHsiBaHMsI.
> [pbxKTe faned BbHLIHM fvua, geua u
JKMBOTHU.

> He ocraBsnte akymynaTopHaTta b6atepus
6e3 Haasop.

> YBepeTe ce, Ye Aella He morart Aa urpasT ¢
akymynaTtopHaTa 6artepus.

B AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awmTeHa
CpeLLy BCUYKM Bb3OENCTBUSA HA OKoNHaTa
cpega. Ako akymynaTtopHaTta 6atepuvs e nsno-

0458-054-9801-A



4.5.3

4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

XXEHa Ha HenoaxoasLyM Bb3AencTBUS Ha oKon-
HaTa cpefa, TA MOXe Aa ce 3ananu, Aa
eKcnnoaupa unu aa ce NoBpeaun Hernonpa-
BMMO. XopaTa mMorat Aa 6baart cepmosHo
HapaHeHW 1 Aa Bb3HUKHAT MaTepuantu LeTu.
> [NaseTe akymynartopHarta 6atepus
OT ropeLynHa 1 OrbH.
> He xBbpnanTe HOXULATa B OrbH.

> He 3apexpgaiiTe, U3nons3sanTe U CbXpaHs-
BWTE akymynatopHaTa 6atepusi M3BbH
NoCcoYeHUTe TemnepaTypHU rpaHnLm
19.7.

> He noTansvite akymynaTtopHuTe
©aTepun B TEYHOCTW.

> [IpbKTe akymynatopHaTta 6atepus ganey
OT Marnku MeTasnHu YacTy.

> He uanaraiite akymynaTtopHata 6atepusi Ha
BMCOKO HansiraHe.

> He uanaraiite akymynaTtopHata 6atepusi Ha
MUKPOBBITHU.

> 3aluTeTe akymynatopHaTa Gatepus ot
XUMUKaI1 1 conu.

3apsaHo YCTPOMCTBO

A TPEOYNPEXOEHWNE

® BbHLWHM NUua 1 fela He MoraT Aa pasnos-
HasiT U OLIEeHAT ONacHOCTUTE, CBbP3aHN CbC
3apsSAHOTO YCTPOMCTBO M €NEKTPUYHECKUST TOK.
Moxe pa ce CTUrHe 4O CEpU30HM HapaHsiBa-
HUS UMW CMBPT Ha CryYaiHW MUHYBa4n, eua
W KVBOTHM.
> [ipbxTe faney BbHLUHW NUua, Aeua n
XKUBOTHM.
> YBeperTe ce, Ye delja He MoraT Aa urpast
CbC 3apsAAHOTO YCTPOMUCTBO.
3apsaHOTO YCTPOWCTBO He € 3almUTeHo OT
Boga. Ako ce paboTu no Bpeme Ha AbX4 Unu
BBB BMaxHa cpeaa, Moxe Aa ce nosyyum enek-
Tpuyecku yaap. Moxe aa ce cTurHe go
CEepUO3HM HapaHsiBaHUsi Ha NonssaTens n
noBpeaa Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

==\ " AaHe ce pabotu no Bpeme Ha bk
@ UM BbB BNaxHa cpea.
3apsaHOTO YCTPOWCTBO HE € 3aLlUUTEHO CpeLLy
BCUYKM Bb3AENCTBUSA Ha OKOnHaTta cpega. Ako
3apsifHOTO YCTPOMCTBO Obe NOANOXKEHO Ha
Henoaxoasily Bb3AENCTBUSA OT OKoNHaTa
cpeaa, To MOXe [a ce 3ananu unu aa ekcrnro-
Avpa. Xopata morat Aa 6baaTt ceprmosHo
HapaHeHn N Aa Bb3HUKHAT MaTepuanHu WeTu.
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> CbC 3apsaHOTO yCTPOCTBO TpsibBa Aa ce
paboTu B 3aTBOPEHO 1 CyXO MOMELLEHME.

> CbC 3apsaHOTO YCTPOWCTBO He 61Ba Aa ce
paboTu B NecHo Bb3nnameHuma mnm
eKCrno3vBHa cpeaa.

> [Mpn paboTta 3apsAHOTO YCTPOMCTBO Aa He
ce NnocTaBs BbPXY NEeCHO BbannameHnMa
OCHOBa.

> 3apsaHOTO YCTPOWCTBO Aa He ce U3Nnon3sa
N CbXpaHsiBa N3BbH NOCOYEHUTE Temnepa-
TypHU rpaHuum, 01 19.7.

m XopaTa mMoraT Aa ce CbHaT B 3axpaHBaLius
kaben. Morat ga 6baar HapaHeHu xopa, a
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO MOXE a Ce MOBPEeau.
> 3axpaHBalmaT kaben Tpsbea ga ce npe-

Kapa nnocko rno 3emsiTa.

4.6 CbCTOsIHME, CHOTBETCTBALLO
Ha u3uckBaHusiTa 3a 6esonac-
HOCT

4.6.1 MawuHa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa

MawmHaTa 3a pAsaHe Ha AbpBecyHa ce Hammpa
B CbCTOSIHME, CbOTBETCTBALLO Ha U3UCKBaHMATA
3a 6e3onacHOCT, KoraTo ca U3MbIIHEHN Cnea-
HWTE YCrnoBuS:

— MawwvHaTa 3a psidaHe Ha AbpBeCcuHa He e
nedekTHa.

— MawwvHaTa 3a psidaHe Ha AbpBeCMHa € YyucTa.

— Xankarta v MpbCTEHBLT CpeLLy NpeToBapBaHe
He ca noBpeaeHw.

— EnemeHTuTe 3a ynpaBneHue dyHKUMOHMPaT
HOPMarHO ¥ He ca NPOMEHEHM.

— CwmasBaHeTo Ha Bepurata yHKLMOHMpa HOp-
MarnHo.

— Crnepute OT M3HOCBaHE Ha BEPWDKHOTO 3bOHO
Konerno He ca no-gvnboku ot 0,5 mm.

— MoHTVpaHa e egHa OT MOCOYeHNTE B TOBA
PBKOBOACTBO 3a yrnoTpeba kombuHauum ot
HanpaBsnsBalla WyHa 1 pexelya Bepura.

— HanpasnsBaluaTa wuHa 1 pexellaTa Bepura
Ca MOHTUPaHW NpaBUITHO.

— Pexelyata Bepura e onbHaTa npaBuIiHO.

— Ha Tasn mawwHa 3a psisaHe Ha AbpBeCKHa ca
MOHTVPaHWN OPUTMHANMHW NPUHAANEXHOCTU
Ha STIHL.

— [NpuHaaneXxHocTUTe ca MOHTUPAHU NPaBUITHO.

— Kanaukata Ha macneHus pesepBoap e 3aTBo-
peHa.

A MNMPEOQYNPEXOEHUVE

B [pu CbCTOSIHME, HEOTrOBAaPSLLIO Ha U3NCKBA-
HMATa 3a TexHuvecka 6e30nacHoCT, € Bb3-
MOXHO KOHCTPYKTVBHW YacTu BeYe Aa He
PYHKLMOHMPAT NpaBuiHo, a npeanasHuTe
ycTponcTea Aa He gencteat. Moxe ga ce
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CTUrHe 40 CepUo3HU HapaHABaHUA UMMM CMBPT

Ha xopa.

> [la ce paboTu camo ¢ usnpaBHa mMaluMHa 3a
psi3aHe Ha ObpBECUHA.

> AKO MallMHaTa 3a psid3aHe Ha ObpBeCcUHa e
3aMbpceHa: NoYncTeTe MallMHaTa 3a
psi3aHe Ha ObpBeECUHA.

> M3nonsBaiiTe MallvHaTa 3a psidaHe Ha
ObpBECUHA C HEMOBPeAeHa Xarka 1 Hemno-
BpefeH NpbCTEH CPeLLy NpeToBapBaHe.

> He n3BbpLuBaliTe NPOMEHM Mo MalunHaTa
3a psidaHe Ha gbpBecuHa. VsknioyeHune:
MOHTMpaHe Ha eHa OT NOCOYeHMTE B TOBa
pPBKOBOACTBO 3a ynoTpeba koMbuHauum ot
HanpaBsnsiBalla LWrHa 1 pexella Bepura.

> AKO eNemMeHTUTE Ha yNpaBneHNeTo He
yHKLUMOHMpaT: He paboTeTe C MalLuMHaTa
3a psi3aHe Ha ObpBECUHa.

> MoHTupaiiTe OpuUrMHanHu NpUHaanexHocTu
Ha STIHL 3a Ta3n malmHa 3a psisaHe Ha
ObpBeECUHA.

> MoHTupaliTe HanpaBnsBalyaTta WyHa u
pexellaTta Bepura Taka, KakTto € onucaHo B
TOBa PbKOBOACTBO 3a yrnoTpeba.

> MoHTupaliTe NpuHaanexxHocTuTe Taka,
KaKTO e onuncaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a
ynotpeba unv B pbKOBOACTBOTO 3a yrMo-
Tpeba Ha NpuHaanexHoCTUTe.

> [la He ce BkapBaT HMKaKBW NpeamMeTy B
OTBOpPUTE Ha MalLMHaTa 3a ps3aHe Ha Obp-
BecuHa.

> 3aTBopeTe kanaykaTa Ha MacrneHus pesep-
Boap.

> CMeHeTe U3HOCEHWUTE UM NOBPEAEHM YKa-
3aTenHu Tabenku.

> [Npy cbMHeHMs ce 0ObpHETE KbM crieuma-
nn3npaH Tbproeckm 06ekT Ha STIHL.

4.6.2 HanpaensiBawa wuHa
HanpaBnﬂBaLL;aTa LIMHa ce HamMmupa B CbCTOA-
HWe, CbOTBETCTBALLO Ha U3nckBaHusTa 3a 6e3o-
MacHOCT, KoraTo ca U3MbMHEHW CneaHuTe ycno-
BUA:

HanpaensiBaliaTa WwnHa He e noBpeaeHa.
HanpaensBalyara wvHa He e gedopmupana.
KaHanbT e TonkoBa obnbok unu e no-abnbok
OT MUHMUMasHaTa My abnbouvHa, L1 19.3.
KaHanbT He € CTECHEH U He e pa3LUUpEH.

A TPEAYMNPEXOEHNE

B cbcTosiHME, HEOTroBapsILLIO Ha TEXHUYe-
ckaTta 6e3onacHoCT, LiMHaTa He MoXe npa-
BUIMHO [la BOAM pexellaTta Bepura. [iBmxe-
uiaTa ce pexella Bepura Moxe aa U3cko4du ot
Hanpasnssawara wuHa. Moxe ga ce cturHe

360

4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

[10 CEPMO3HUN HapaHsiBaHWs Ha xopa unm

CMBPT.

> [la ce paboTu camo ¢ HenoBpeaeHa Harnpa-
BnsiBaLLa LWWHa.

> Ako obnboyvHaTa Ha kKaHana e no-manka
OT MMHMMarHaTa My AbnboynHa: aa ce
CMeHV HanpasnsBaliaTa WuHa.

> [Mpy CbMHeHWs ce 06bpHETE KbM Crieuua-
nM3npaH Tbprosckn o6ekT Ha STIHL.

463 Pexewa sepura

Pe>|<eu.|,aTa Bepura ce Hamumpa B CbCTOAHUE,

CbOTBETCTBALLO Ha U3nckBaHusiTa 3a 6esonac-

HOCT, KOraTo ca u3nbJ/iHeHN cnegHnTe ycrnoBua:

— Pexelyata Bepura He e nospegeHa.

— Pexelyata Bepura e npaBunHo 3aTtoyeHa.

— Mapk1poBKkMTE 3a M3HOCBaHe Ha pexeLuuTe
3b0M TpsibBa Aa ce BXAaT.

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

® [py CbCTOSIHME Ha anapara, HeoTroBapsLLO
Ha U3UCKBaHUsATa 3a TexHUYecka Gesonac-
HOCT, YacTuUTe My He Morat Aa PyHKLMOoHMpaT
HOpMarHo v nNpeanasHUTe YCTpoiicTBa npe-
cTaBaT Aa gencreat. Moxe ga ce cTurHe ao
CEepno3HN HapaHAaBaHUA Ha Xopa Unu CMbpT.
> [la ce paboTn camo c n3npaeHa pexeLla
Bepura.
> [MpaBunHo fa ce 3aToyBa pexellara
Bepwvra.
> [1pn CbMHEHUS 1 BbNPOCK OOBbPHETE Cce
KbM cneuuanvanpaH TbproBCcku 06ekT
Ha STIHL.

464 AkymynatopHa 6atepus

AkymynaTopHaTa 6atepusi ce Hamupa B CbCTOS-

HWe, CbOTBETCTBALLO Ha M3NCKBaHUATa 3a 6e30-

MacHOCT, KOraTo ca U3MbMHEHW CReaHNUTe yCro-

BUS:

— AkymynaTtopHaTa 6aTepusi He e noBpeaeHa.

— AkymynaTtopHaTa 6aTepusi € unicTa 1 cyxa.

— AkymynaTtopHaTa 6aTtepusi (pyHKLMOHMPaA U He
€ npomeHeHa.

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

® AkymynaTtopHaTta 6aTepusi noBeye He Moxe

Aa pyHKUMoHMpa B6e3onacHo, ako He e B

CbCTOsIHNE, CbOTBETCTBALLO0 Ha U3NUCKBaHUATA

3a 6esonacHocT. Moxe aa ce cTurHe ao

CEPUO3HN HapaHsiBaHUS1 Ha xoparTa.

> PaboTteTe ¢ HenoBpeaeHa 1 yHKLNOHN-
palla akymynaTtopHa 6atepusi.

> He 3apexpganTte noBpeaeHa nnv gedektHa
akymynaTtopHa b6atepusi.

> AKo akymynaTopHaTta 6aTepus e 3ambp-
ceHa: nouucreTe .

0458-054-9801-A



4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

> Ako akymynaTtopHa 6aTepusi e Mokpa: ocTa-
BeTe A Aa uscbxHe, [ 19.8.

> He npomeHsanTe akymynaTtopHaTta 6atepusi.

> He BkapBaliTe npeamMeTv B OTBOPUTE Ha
akymynartopHaTa b6atepusi.

> He npucbeguHaBante unu cebp3saite
HaKbCO eNEeKTPUYECKUTE KOHTAKTU Ha aKy-
MynaTopHaTa 6atepus ¢ MeTanHu npea-
mMeTw.

> He oTBapsiiTe akymynatopHaTta 6atepusi.

> CMeHeTe U3HOCEHUTE I NOBPEAEHN YyKa-
3aTenHn Tabenku.
®m OT noBpeAeHa akymynaropHa 6atepus Moxe
[a 13Tnya Te4HocT. AKO TEYHOCTTa Brnese B
KOHTaKT C KoXaTta M o4uTe, Koxara unm
ounTe moraT fa 6baaT pasapasHeHu.
> N3bsareanTe KOHTaKT C TEYHOCTTA.
> [Mpu KOHTaKT C KoXaTa: 3acerHaTute yyac-
ThLUM Ha KOXaTa fja ce U3MuUAT obunHo ¢
BOJA W CanyH.

> [Ipu KOHTaKT C o4MTE: O4UTE Aa Ce U3nnak-
BaT 0GWUMHO C BOAA B NPOAbIKEHUE Ha
Havi-manko 15 MuHyT 1 ga ce NoTbpCU
nekap.
m [loBpegeHaTa unu gedektHa akymynartopHa
baTepus MoXxe Aa MupuLle HeobuyanHo, aa
nywwm ropu. Moxe fa ce CTUrHe [0 TEXKM
HapaHsIBaHUsi 1 CMBPT Ha Xxopa 1 A0 MaTe-
pvianHm LweTu.
> Ako akymynaTopHaTta 6atepus mupuLle
Heobun4anHo, NyLIN UK ropu: Ta Aa He
6uBa ga ce u3nonsea v TpsibBa aa ce
ObPXK faney oT ropyvBHY MaTepuanu.

> Ako akymynaTtopHaTta 6atepusi ropu: onu-
TalTe ce fja 3ara3unTe akymynaTopHaTa
6aTtepus ¢ noxaporacuten unu soaa.

4.6.5 3apsgHo yCTpoCTBO

Sapﬂ,D,HOTO yCTpOVICTBO Ce Hamupa B CbCTOAHUE,
CbOTBETCTBALLO Ha NU3NCKBAHUATA 3a 6esonac-
HOCT, KOraTto ca U3nbJ/iIHeHU cneaHnTe ycrnoBus:
— 3apsigHOTO YCTPOWCTBO HE € NoBpedeHo.

- 3ap9|,EI,HOTO yCTpOVICTBO € YNCTO U CyXOo.

A TPEAYMNPEXOEHNE

= [pu CbCTOsIHWE Ha anapara, HeoTroBapsILLO
Ha M3NCKBaHWSATa 3a TexHWUYecka Geaonac-
HOCT, YacTuTe My He MoraT Aa (yHKLMOHMpaT
HOpMarHo 1 NpeanasHuTe yCTpocTBa npe-
cTaBaT aa fevicteaT. Moxe fa ce cTurHe 4o
CEpVO3HN HapaHsiBaHUSA Ha Xopa Wi CMbPT.
> [la ce M3Mon3Ba U3npaBHO 3apsiaHO YCTPOM-
CTBO.
> AKO 3apsiIHOTO YCTPOWCTBO € 3aMbPCEHO
UMK MOKpO: To TpsibBa Aia ce NoYncTn u ga
ce 0CTaB [a U3CbXHe.
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> He 6uBa fa ce NpaBaT KOHCTPYKTUBHY MpPo-
MEHU Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.

> [la He ce BKapBaT HVKaKBW NPeaMeTH B
OTBOPUTE Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

> EneKkTpuYecknTe KOHTaKTU Ha 3apsiaHOTO
YCTPOWCTBO Aa He Ce NPUCHeANHABAT Unu
CBbP3BaT HAKbCO C METAHW NPeaMeTu.

> 3apsgHOTO YCTPOIMCTBO 4a He ce oTBaps.

4.7 Mpouec Ha paboTa
471 PszaHe

A MNMPEOYNPEXOEHUE

B Ako U3BBH paboTHaTa 30Ha B rpaHuuaTa Ha
4YyBaeMOCT HIMa Xopa, He MoXeTe Aa 13BW-
KaTe nomoLL B cryyai Ha aBapus.
> YBeperTe ce, Ye MMa xopa 13BbH paboTHaTa

30Ha, HO B rpaHuLaTa Ha YyBaemocT.
B B HAKOW CUTyaLumn NOTpedUTensT He MoXe Aa
paboTun KoHUEHTpUpaHo. MoTpebuTensaT moxe
Aa 3arybu KOHTpon BbpXy MalumHaTta 3a
psizaHe Ha AbpPBECWHA, Aa Ce CMbHe, fAa
nagHe 1 Aa nonyym TeXKO HapaHsBaHe.
> PaboTeTe CNOKOMHO 1 CbCPeA0TOHEHO.
> Ako ycrnosusiTa Ha BUAMMOCT UMK OCBeTNe-
HWe ca nowu: ga He ce paboTu ¢ maum-
HaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa.

> PaboTeTe caMOCTOSITENHO C MaluMHaTa 3a
psizaHe Ha AbpBecuHa.

> He paboTeTe Hag HMBOTO Ha paMeHeTe Cu.

> BHumaBaiTe 3a NnpensaTcTBus.

AKO ce kaTepuTe No AbPBO: U3MNoN3BanTe

OCUTYPUTENHO BbXE.

Ako noTpebuTenst He e oby4yeH aa ce

kaTepu no gbpeeTaTa: no Bpeme Ha pabo-

TaTa CToTe Ha 3emMsiTa 1 naseTe paBHOBe-

cue. Ako ce Hanara aa ce paboTun Ha BUCO-

YmHa: usnonsearTe nopauratenHa pabotHa

nnatcopma 1M ycTonunsm ckeneta.
> Ako ce NosiBAT NpM3HaLy Ha ymopa: Hanpa-

BETe NoYmBKa no Bpeme Ha paborara.

m [Jons3BaTensT MOXe Aa ce Nopexe OT ABWKe-
warta ce pexelya Bepura. [on3satensit moxe
,qa 6b/le CepMO3HO paHeH.

> He pgokocBaliTe ABvXellaTa ce pexelya

Bepura.

Ako pexellaTa Bepura e bnokvpaHa ot

npeameT: U3knYveTe MalumHaTa 3a pssaHe

Ha ObpBecuHa 1 n3BageTe akymynartop-

HuTe 6atepun. EaBa Torasa oTcTpaHeTe

npegmerta.

B [Tpn paboTa Ha AbPBO MaluMHaTa 3a pssaHe
Ha AbpBecuHa Moxe Aa nagHe. XopaTta moraT
fAa 6baaT Cepuo3HO HapaHeHU U Aa Bb3HUK-
HaT MaTepuanHu LWweTu.

A\

A\

A\
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> OGe3onaceTe MaluMHaTa 3a psisaHe Ha
ObpBECUHA C OCUTypUTENieH CTpon npes
XasikaTa v NpbCTeHa CpeLLy NpeToBapBaHe.
MoaxoasLm NpMHaANeXHOCTH ce npeasa-
raTt oT cneumanuavpaHn TbproBcku 0GeKTu.
= [IBuxeLlaTa ce pexella Bepura ce Harpsisa u
ce pasTtsara. AKo pexellaTa Bepura He e
[0CTaTbyHO CMa3aHa M obTerHaTa, T Moxe
[a 13cKouM OT HanpasnsiBallaTa WyHa unu aa
ce ckbca. XopaTa moraT Aa 6baaT ceprosHo
HapaHeHW U Aa Bb3HUKHAT MaTepuarntu LeTu.
> 3non3BaiTe agxe3MoHHO Macro 3a pexe-
warta Bepwura.
> [lo Bpeme Ha paboTa pegoBHO NpoBepsi-
BaiiTe HUBOTO Ha HaMbMBaHEe Ha MacneHus
pe3epBoap, Ha-kbCHO crep, BCSKO TPeTo
3apexzgaHe Ha akyMmynaTopHuTe 6aTtepun.
Mpeaun n3pasxogBaHe Ha aAXxe3MOHHOTO
Macrno 3a pexelyata Bepura: Hanenrte
macno.
> [lo Bpeme Ha paboTa pefoBHO npaseTe
npoBepka Ha OMbBAHETO Ha pexellaTa
Bepura. Ako onbBaHeETO Ha pexelyarta
Bepura e HeOCTaTbYHO: OMbHETE pexe-
warta Bepwura.
= [Jo Bpeme Ha paboTa HanpaensiBalata LWrHa,
pexeLiaTta Bepura n BEpMXHOTO 3bGHO
Koneno mMorat fa crtaHart ropewum. MoTpebu-
TENSAT MOXe Aa Ce U3ropw.
> He fokocBaiiTe ropelyaTta Hanpasnsisallia
LUMHA, pexeLla Bepura 1 ropeLyoTo
BEPUXKHO 3BGHO Koneno.
> M3yakaiiTe, okaTo HanpaensBalaTta
LUKHa, pexeLlaTa Bepura u BEpUXHOTO
3b6HO KoJeno ce oxaanT.
> HoceTe paboTHM pbkaBULM OT YCTOWYMB
matepwarn.
= Ako Mo Bpeme Ha paboTta 3abenexuTe npo-
MEHM Unu Hewo HeobuyaiHO B NOBeAEHNETO
Ha MallMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa, ToBa
03HayaBa, Ye CbCTOSIHMETO Ha MaluMHaTa 3a
ps3aHe Ha AbpBecMHa MOXe Aa He CbOTBeT-
CTBa Ha M3NCKBaHUATa 3a TexHuYecka 6e30-
nacHocT. XopaTa moraT Aa 6baaTt ceprMosHo
HapaHeHW U Aa Bb3HUKHAT MaTepuantu LeTu.
> [pekpaTteTe paboTaTta, UsBageTe akymyna-
TOpHUTE GaTepmn u ce 06bPHETE KbM Crie-
LumanumanpaH Tbproscku o6ekT Ha STIHL.
= [Jo Bpeme Ha paboTa MalumHaTa 3a psisaHe Ha
ObpBECVHa MoXe Aa Npeaunssuka Bubpaumn.
> HoceTe pbkaBuum.
> [MpaBeTe NouMBKM B Npoueca Ha paboTa.
> [pu nosiBa Ha Npu3HaLy 3a HapyLIEHO Kpb-
BOOpPOCsIBaHE: NOTbpceTe nekapcka
romoLy.
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= AKO [BUXKeLLaTa ce pexella Bepura nornagHe
BbPXY TBbPA NPeaMeT, MOXe Aa Bb3HUKHAT
nckpy. Vickpute morat Aa npeauseukarT noxap
B flecHo3ananuva cpega. Moxe aa ce cTurHe
[0 CEepUO3HY HapaHsiIBaHUSA UM CMbPT Ha
Xopa, KakTo 1 40 MaTepuasHi WeTu.
> He 6uBa fa ce pa6oTu B necHosananuma
cpega.
® KoraTo focTbT 3a PbYHO BKITHOYBAHE/U3KITHOY-
BaHe ce NycHe, pexelyarta Bepura npogbi-
aBa fja ce ABWXW OLLe U3BEeCTHO Bpeme. [1eu-
Xeljarta pexella Bepura Moxe fa nopexe
xopaTa. Moxe fa ce CTUrHe 40 CepuosHm
HapaHsiBaHus Ha xopaTa.
> W3yakaiite, gokaTo pexelyarta sepura rnpe-
CTaHe [a ce OBWXKM.

A MNMPEOYNPEXOEHUE

B

g

0000-GXX-C576-A0

« KoraTo ce pexe gbpsecnHa, Hamvpalla ce
no HamnpexeHve, HanpassnsBallaTa WwuHa
MOXe fa ce 3aknewy. MNotpebutenst Mmoxe
[a 3arybu KOHTpon BbpXy MalumMHaTa 3a
psizaHe Ha AbpBecuHa 1 fa 6bae ceprosHo
paHeH.
> [TbpBo HanpaseTe obnekyasaly Bpes (1) B

npuTucHaTaTta cTpaHa (A), crnep ToBa pas-
aenvTeneH (2) otrope, AUPEKTHO Hag Mbp-
BWS BpE3, B ONMbHaTaTa cTpaHa (B).

A OINNACHOCT

® Ako ce paboTu B y4acTbk C TOKOMPOBOASALLM
kabenu nog HanpexeHve, pexellaTa Bepura
MOXeE [1a BNIe3e B KOHTaKT C TOKOMPOBOAALLUTE
kabenu nog HanpexeHve 1 a rm noBpeau.
MonssaTenar Moxe Aa Nonyyy TEXKU Unu
CMBPTOHOCHU HapaHsBaHUsI.
> He paGoTeTe B y4acTbLiM C TOKOMPOBO-

AAwm kabenu nog HanpexeHue.
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4.8 PeakTtneHu cunu

4.81 PeakTtuehu cunm

0000-GXX-1348-A0

Korato ce paﬁOTI/I C AoN1HaTa CTpaHa Ha Hanpa-
BnaABallaTa WnHa, MallnHaTa 3a pd3aHe Ha Obp-
BeCuHa Cce Ternn HaBbH OT non3BaTtens.

A TPEOYNPEXOEHUNE

® AKo ABWXKeLLaTa Ce pexeLla Bepura nonagHe

Ha TBbpA NpeameT 1 6bp30 crnpe, MalvHaTa

3a ps3aHe Ha OAbpBECKHa MOXe BHe3anHo ga

Obae n3TerneHa HaBbH OT nonaeartens. Moxe

[a ce CTUrHe o HapaHsiBaHe Ha Xopa.

> [pbxTe malumHaTa 3a psisaHe Ha AbpBe-
CViHa 34paBo C ABE pblie.

> PaboTeTe Taka, KakTo € OnncaHo B HaCTOs-
LLIOTO PBKOBOACTBO 3a ynoTtpeba.

> PaboteTe camo ¢ gobpe 3aTouveHa u npa-
BWITHO OMbHaTa pexella Bepura.

> HanpaBnsiBaliaTa WuHa ce BKapea
HanpaBo BbB Bpe3a, 6e3 Aa ce npesbpTa.

> [NocTaBeTe orpaHUYMTENs NPaBUITHO.

> PaboTteTe c nbnHa ras.

0000-GXX-1349-A0

Ako ce paboTu ¢ ropHaTta cTpaHa Ha Hanpasns-
BallaTa LuMHa, MaluuHaTa 3a psidaHe Ha AbpBe-
CUHa ce [BWKM B NOCOKa KbM NoTpeduTens.

A TPEOYNPEXOEHUNE

= AKO [BUXelLaTa ce pexeLla Bepura nonagHe
Ha TBbPA NpeaMeT 1 6bP30 crpe, MalumHaTa
3a psisaHe Ha AbPBECMHA MOXe BHE3aMHo Aa
Gbhe TnacHaTta B Nocoka KbM notpeburens.
Moxxe fa ce CTUrHe 40 HapaHsiBaHe Ha Xopa.
> [IpbXKTe MaluunHaTa 3a psidaHe Ha AbpBee-
CWHa 34paBo C ABe pbLe.
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> PaboTeTe Taka, KakTo € Ofm1caHo B HacTos-
LLOTO PLKOBOACTBO 3a yrnoTtpeba.

> HanpasnsBealiarta WnHa ce BKapsa
HanpaBeo BbB Bpesa, 6e3 Aa ce npesbpTa.

> PaboTeTe ¢ nbHa ras.

0000093122_001

Ako ce paboTu ¢ Bbpxa Ha LUMHaTa, MallMHaTa
3a psisaHe Ha AbpBecuHa ce ABWXU B MOCOKa
KbM noTpebutens.

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

0000093123_001

a AKO B 30HaTa Ha ropHaTa 4eTBbPT Ha Bbpxa
Ha HanpaBsnsiBallaTa LWuHa ABuKeLlaTa ce
pexella Bepuvra nonagHe Ha TBbpA nNpeamet
1 6BbP30 Crpe Uy ce 3akivHU BbB Bbpxa Ha
HanpaBsnsBallaTa KHa, MallHaTa 3a psisaaHe
Ha ObpBECMHA MOXe BHe3anHo aa 6bae Tnac-
HaTa B nocoka KbM notpebutens. Moxe ga ce
CTUrHe [10 HapaHsiBaHe Ha xopa.
> [pbXTe MalumHaTa 3a psidaHe Ha ObpBe-
CVHa 3[paBo C [Be pblie.

> [pbXTe TANOTO cu ganey ot obxeaTa Ha
BbpPTEHE Ha MalUMHaTa 3a psidaHe Ha Obp-
BecuHa.

> PaboTteTe Taka, KakTo € OnMcaHo B HacToOsI-
LLOTO PBKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

> He paboTeTe c ropHaTa YeTBBbPT Ha BbpXa
Ha HanpaensiBalyaTa WyHa.

> PaboTteTe camo c obpe 3aToueHa u npa-
BUJIHO OMbHaTa pexella Bepura.

> PaboTteTe c nbnHa ras.

4.9 3apexpgaHe
A MNMPEOQYNPEXOEHUWE

= [lo BpeMe Ha 3apexaaHeTo NnoBpeaeHo Ui
AedekTHO 3apsiiHO YCTPOCTBO MOXe Heobu-
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YalrHo Aa Mupwue unu ga nywu. Toea Moxe
[[a NpUYUHU HapaHsiIBaHUS Ha Xopa U MaTe-
pyanHu LWeTu.
> M3BapeTe wencena 3a CBbp3BaHe C enek-
TpuyeckaTa Mpexa OT KOHTakTa.

® [pu HeJoOCTaTbYyHO OTBEXAAHE Ha TONMMHA
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO MOXe Aa nperpee v aa
npeaussuka noxap. Moxe ga ce cTurHe oo
TEXKWN HapaHsiBaHWs 1 CMbPT Ha xopa 1 [0
MaTepuanHu LWeTu.
> He nokpueanTe 3apsgHOTO YCTPONCTBO.

410 EnekTpu4yecko cBbp3BaHe

[lokocBaHe A0 TOKOMPOBOASALLMTE YaCTW MOXe

[a HacTbMK NO CReAHUTE NPUYUHN:

— BaxpaHBalwusT kaben unu yabmKkUTENHUAT
NPOBOAHWK € NOBPEAEH.

— LLencenbT Ha 3axpaHBaLLmsa kaben unu yabn-
XUTESTHWS MPOBOAHVK € NOBpeaeH.

— KOHTaKTBbT He € MOHTMPaH NPaBuIHO.

A OlMNACHOCT

® [lokocBaHETO Ha TOKOMPOBOAALLMTE YacTu
MOXe Aa [oBeAe A0 enekTpuyecky yaap.
Mon3BaTensaT MoXe Aa Nony4n TeXKu, 4opu
CMbPTOHOCHMW HapaHsIBaHws1.
> YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLusT kaben,
YOBIDKUTENHUSAT kaben 1 WwencenbT He ca
rnoBpeseHu.
AKO 3axpaHBalusAT kaben unu yabn-
L\ KUTEMHUAT NPOBOAHVK € NOBpeaeH:
> He pgokocBaiite noBpeAeHOTO
MsICTO.
> 3BapeTe wencena oT KOHTaKTa.
> XBaluaiite 3axpaHBaLyms kaben, yabmku-
TENHWS NPOBOAHMK U TEXHUTE Lencenu
CaMo CbC CyxM pbLE.
> BkapaliTe MpexoBus LLekep Ha 3axpaHBa-
LWms kaben unu yobmKUTENHUS NPOBOAHUK
B MPaBWITHO MOHTUPAH KOHTaKT C npeanasu-
Ten CbC 3allWTHa KOHTaKTHa cucTema.
> CBbpeTe 3apsiAHO YCTPOWCTBO Ypes
3alLMTEH NPeKbCBayY CpeLLy yTeyYeH ToK
(30 mA, 30 ms).
= [oBpeaeH Wi HeMOAXOASLL yAbIMKUTENEH
NPOBOAHWK MOXeE Aa NPEAN3BrKa enekTpuye-
cku yaap. Moxe fAa ce CTUrHe 4o CEpUO3HM
HapaHsiBaHUs Ha Xopa WM CMbPT.
> M3nonssaiite yabImKUTENEH NPOBOAHUK C
npasunHo noabpaHo cevexne, L1 19.6.

A TPEOYMNPEXOEHUNE

B HenpaBuWNHO HanpexeHne unu HenpasunHa
YeCToTa B efieKTpuveckaTa Mmpexa Moxe ga
Aosefe No BpeMe Ha 3apexjaHeTo A0 CBPbX-
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HanpexeHue B 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO.
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO MOXe [a ce NoBpeau.
> Y6epneTe ce, Ye HanpexXeHWeTo 1 YecTo-
TaTta B enekTpuyeckaTa Mpexa cbBnagat ¢
[aHHWTe, NocoYeHn Ha Tabenkarta Ha
3apsAHOTO YCTPOWCTBO.
AKO 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO € CBbP3aHO KbM
KOHTaKT C HAIKOJKO rHe3a, enekTpuyeckuTe
KOMMOHEHTU MoraT fja ce NpeToBapAT no
BpeMe Ha 3apexaaHe. Enektpuyeckute kom-
MOHEHTM MoraT Aa ce 3arpeaT v Aa npeau3Bu-
KaT noxap. Moxe fa ce CTUrHe [0 TEXKM
HapaHsiIBaHWs! UM CMBPT Ha Xopa, KakTo 1 Ao
maTtepuanHu WweTu.
> YBepeTe ce, Ye JaHHUTE 3a MOLLHOCTTa
BBbPXY KOHTaKTa C HSIKOJIKO rHe3fa He ¢
HaZBuWLLEHN OT c6opa OT AaHHUTE BbpXY
dmpmeHaTa Tabenka Ha 3apsaaHOTO
YCTPOWCTBO ¥ BCUYKW EMEKTPOYPEam, CBbP-
3aHW KbM KOHTaKTa C HAKOMKO rHe3za.
HenpaBunHo npokapaH 3axpaHBaly kaben un
YOBIDKUTENEH NPOBOAHMK MOraT NecHo Ja ce
noBpeasT, a U xopaTa e ce CbBaT B Hero.
ToBa MOXe Aa cTaHe NpuyuHa 3a TpaBMU Ha
xopara 1 3a NoBpexaaHe Ha 3axpaHBalLyus
Kaben unn yabimkUTENHUSE MPOBOAHVK.
> [MpokapaiiTe 1 o6o3HaYeTe 3axpaHBaLLms
kaben n yabmKUTENHUS NPOBOAHUK Taka,
Ye xopaTa Aja He ce cnbBart B TSX.
> [MpokapaiiTe 3axpaHBalLms kaben v yabn-
XUTENHUSI NPOBOLHVK Taka, Ye Aa He ca
obTerHaTi unm npenneTexHu.
> [MpokapaiiTe 3axpaHBalLms kaben v yabn-
XUTENHUSI NPOBOAHVIK Taka, Yye Aa He ce
noBpeanaT, NperbHaT Unu creckar, unm
TpUsAT.
MaseTe 3axpaHBallms kaben n yabrmkuTen-
HWSI MPOBOAHWK OT TOMSIMHA, MAco ¥ XUMU-
Kanu.
3axpaHBalmsT kaben n yabImKUTENHUAT
NPOBOAHWMK Ce NpoKapBaT Mo Cyxa OCHOBA.
Mo Bpeme Ha paboTa yabmMKUTENTHUAT Npo-
BOAHWK ce Harpsia. Ako obpasyBaHaTa
TONNMHA He ce OTBeXaa, T MOXe [a Npeauns-
BUKa noxap.
> B cnyuali, Ye ce n3nonasa kabeneH 6apa-
GaH: kabenbT TpsibBa M3LUSANO Aa ce OTBUE
oT 6apabaHa.
AKO B CTEHaTa ca pasnofiokeHU enekTpuyecku
NpoBoOAHULM 1 TPBOW, Te MoraT Aa ce
noBpeasT, Korato 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO ce
MOHTUpa Ha cTeHaTa. KOHTaKTbT ¢ enekTpuye-
CKV MPOBOAHMLM MOXe [a AoBeae [0 enek-
Tpuuecku yaap. B pesyntat oT ToBa Moxe Aa
ce CTUrHe [0 TEXKU HapaHsiBaHWsl Ha xopa U
Bb3HUKBAHE Ha MaTepuasniu WeTw.
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> Y6epnete ce, Ye Ha NpeaBUAEHOTO MSICTO B
cTeHaTa He NpeMuHaBaT eneKkTPUYECKN
NPOBOAHULM U TPBOU.

® AKO 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO HE € MOHTUPaHO
Ha cTeHaTa Taka, KakTo € OnMcaHoO B HaCTOSI-
LLIOTO PBKOBOACTBO 3a ynoTpeba, To 3apaa-
HOTO YCTPOWCTBO UNK akyMynaTtopHaTa 6ate-
pvst MOXe Aa nagHe unu 3apsigHOTO YCTPO-
CTBO Ja ce Harpee npekomepHo. ToBa Moxe
Aa NPUYMHN TEXKM HapaHsiBaHUS Ha Xxopa 1
MaTepuanHu WeTu.
> MoHTupaWiTe 3apsAHOTO YCTPOMCTBO Ha

cTeHaTa Taka, KakTo € OnncaHo B HacTosi-
LLIOTO PBKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

B AKO 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO C NOCTaBeHa B
Hero akymynaTtopHa 6atepusi ce MOHTMpa Ha
cTeHaTa, akymynaTtopHaTa 6atepusi Moxe Aa
nagHe OT 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO. ToBa Moxe
[Aa NPUYMHN TEXKM HapaHsiBaHUS Ha Xxopa 1
MaTepuanHu LWeTu.
> Han-Hanpeg MOHTUpaliTe 3apsigHOTO

YCTPOICTBO Ha CTeHaTa 1 eABa crej ToBa
nocTaBeTe B HEro akymynaTtopHaTa 6are-
pusi.

411 TpaHcnopTupaHe

4111 MaluuHa 3a psisaHe Ha AbpBecUHa

A TNPEOYNPEXOEHUNE

® [lpy TpaHCNOpTMpPaHEToO MaluMHaTa 3a psidaHe

Ha ObpBEeCHHa MOXe fa ce npeo6pre mnu ga

Ce usmecTu. XopaTa mMoraT Aa 6baat Hapa-
HEeHWN Unn ga Bb3HUKHAT MaTepuanHu WeTu.

> WN3BageTe akymynaTtopHute 6are-
puu.

> W3byTaiiTe npeanasuTens Ha Bepurata
BbpXy HanpaensiBallaTta WuHa Taka, Yye aa
noKkpue LsnaTta Hanpasnsialla WuHa.

> TpaHcnopTupaiiTe MalmMHaTa 3a psisaaHe Ha
ObpBECHHA B OCTaBEHUS C Hes Kydhap.

> Ako B 0o6xBaTa Ha fjocTaBkaTa He ce
cbabpka kydap: obesonaceTe malumHarta
3a psizaHe Ha AbpBecUHa ¢ o6TsArawm
KOMaHW, peMbLY UMK C Mpexa Taka, ve Ts
[a He MOoXe Aa ce NpeobGbpHe Uu name-
cTu.

411.2  AxkymynatopHa 6atepust

A TPEOYNPEXOEHUNE

m AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awuTeHa
cpeLLly BCUYKM Bb34ENCTBUS HA OKonHaTa
cpena. Ako akymynaTtopHaTta batepus ce noa-

NOXW Ha Henoaxo4dALn Bb3ENCTBUS HA OKOM-
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HaTa cpefa, TS MOXe Ja ce nospeaun u morat
[a Bb3HVKHAT MaTepuarnHy WweTu.
> He 6uBa fa ce TpaHcnopTvpa nospeaeHa
akymynartopHa 6artepus.
> Ako B 06xBaTa Ha foCTaBKaTa ce Cbabpxa
Kydbap: TpaHcnopTvpariTe akyMmynatopHarta
GaTepus B JOCTaBeHWs Kydap.
= [Ipu TpaHcnopTMpaHeTo akyMynaTopHaTa
GaTepus Moxe aa ce npeobbpHe UM aa ce
namecTy. Xoparta morat ga 6baat HapaHeHu
WNK Aa Bb3HUKHAT MaTepuantu WweTu.
> AkymynaTtopHaTta 6atepus Tpsibea aa ce
onakoBa Taka B OrnakoBkaTa, Ye Ja He Moxe
[a ce MecTu.
> lMopgcurypeTe onakoBkaTta Taka, Ye 4a He
MOXe [a ce ABWKM.

411.3  3apsigHO yCTpOWCTBO

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

B [pu TpaHCMOPTUPAHETO 3apsAHOTO YCTPOW-

CTBO MOXe Aa ce npeobbpHe unu aa ce name-

cTu. XopaTta morar aa 6baaTt HapaHeHu unm

Oa Bb3HUKHAT MaTepuarHu WeTu.

> 3BapeTe wencena oT rHe3go0To.

> M3BapeTte akymynaTopHute 6atepum.

> TpaHcnopTupante 3apsgHOTO YCTPOWCTBO B
[ocTaBeHns kydap.

> Ako B obxBaTa Ha JocTaBkaTa He ce
cbabpxa Kydap: obesonaceTe 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO C 0OTAraLy KonaHu, peMbLu
UM Mpexa Taka, Ye Aa He Moxe fa ce
npeobbpHe U Aa ce N3MecTu.

B 3axpaHBalumaT kaben He e NpeaBuaeEH 3a
HOCEeHe Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO. 3axpaHBa-
LmAT kaben 1 3apsaHOTO YCTPOMCTBO MoraT
Aa 6baaT noBpeaeHu.
> PasBuiiTe 3axpaHBaLLmsa kaben u ro 3akpe-

neTe KbM 3apsiQHOTO YCTPOMCTBO.

412 CobxpaHeHue

4121 MalumHa 3a psAsaHe Ha gbpBecuHa

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

® [leyarta He MoraT [a pasrnosHaBaT 1 npeLeHs-
BaT OMacHOCTWTE, CBbP3aHK C MallMHaTa 3a
psisaHe Ha gbpBecuHa. [leyaTta moraT Aa
ObAaT Ceprmo3HO HapaHeHW.

> V3BageTe akymynatopHute 6aTe-
pun.

> W3byTaiiTe npegnasutens Ha Bepurata
BbPXy HanpaensBallaTa LMHa Taka, 4ye aa
nokpve usinata Hanpaensiealla LmHa.
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> CbXxpaHsiBaiiTe MaluMHaTa 3a psisaHe Ha
ObpBecnHa U3BbH obcera Ha geua.

® EneKkTpuYeckuTe KOHTaKTU Ha MalumMHaTa 3a
psisaHe Ha 4bpBECUHA Y METamnHUTe KOHCTPYK-
TUBHM YacTU mMoraT Ja Kopoaupar oT Brara.
MalunHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa MoXe Aa
ce noepeawu.

> WN3BageTe akymynaTtopHute 6are-
pun.

> C'bXpaHﬂBaIZTe MallnHaTa 3a pA3aHe Ha
ObpBeCUHa 4YnCTa 1 cyxa.

4122  AxymynatopHa Gatepusi

A TNPEOYMNPEXOEHUNE

m JleuaTa He moraT Aa pa3no3HaBsar U oLeHsBaT
OMacHOCTUTe, CBbP3aHu C akyMmyrnaTtopHaTa
batepus. Jeuata morat fa 6baat cepnosHo
HapaHeHu.
> CbxpaHsiBaliTe akymynatopHaTa 6atepusi

13BbH obcera Ha geua.
m AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awuTeHa
cpeLLly BCUYKM Bb3OENCTBUSA HA OKonHaTa
cpepa. Ako akymynatopHarta 6atepus e u3no-
)KeHa Ha HeMnoaxXo4sALLM Bb3AeNCTBUS HA OKOr-
HaTa cpefa, TS MOXe [ja ce MOBPEeAu Herno-
npaBumMo.
> CbxpaHsiBaviTe akymynatopHaTa 6atepusi B
YUCTO U CyXO CbCTOSIHUE.

> CbxpaHsiBaliTe akymynatopHaTa 6atepusi
3aTBOPEHO MOMELLEHME.

> CbxpaHsiBaliTe akymynatopHaTa 6atepusi
OTAENHO OT MaluMHaTa 3a pasaHe Ha Abp-
BECUHa.

> Ako akymyrnaTopHaTa 6aTepusi ce cbxpa-
HsiBa B 3apsHOTO YCTPOMCTBO: U3BageTe
Llencena n cbxpaHssaiiTe akymynaTopHaTa
BbaTepus CbC CbCTOSIHME Ha 3apexaaHe
mexay 40 % n 60 % (2 ceeTelwm B 3eneHo
CBETOAMOAA).

> He cbxpaHsiBanTe akymynartopHarta bare-
pUsi N3BBH NOCOYEHUTE TEMMNEPATYPHN rpa-
Huum, 1 19.7.

4.12.3  3apsgHo yCTpOCTBO

A TPEOYNPEXOEHWE

m [leyaTta He Morat Aa pa3no3HasT U OLeHAT
OMacHOCTM, CBbP3aHU CbC 3apsSAHOTO YCTPOW-
cTBO. MOXe Aa ce CTUrHe 40 Cepuo3Hmn Hapa-
HABaHWA Ha Aeua Unu Jopu A0 CMBPT.
> VsgbpnainiTe wencena.
> 3apsigHOTO YCTPOMCTBO Aa Ce CbXpaHsiBa

n3BbH obcera Ha geua.
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B 3apsigHOTO YCTPOWCTBO HE € 3aLMTEHO cpeLly
BCUYKM Bb3AENCTBUA Ha OKonHaTa cpefa. Ako
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO Gb/e NOANOXKEHO Ha
HenoaxoAsLLV Bb3AeVCTBNSA OT OKOHaTa
cpepa, TO MOXe @ ce NoBpeau.
> Vsgbpnanite wencena.
> AKO 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO Ce € 3arpsno:
oxnagerte ro.

> 3apsAHOTO YCTPOMCTBO fa Ce CbXpaHsBa B
YUCTO N CYXO CBCTOSIHME.

> 3apsAHOTO YCTPOMCTBO fa Ce CbXpaHsBa B
3aTBOPEHO MOMeELLEeHVE.

> 3apsAHOTO YCTPOMCTBO Aa He Ce CbXpa-
HABa U3BBH NMOCOYEHUTE TeMMepaTypHU
rpanuuu, 01 19.7.

® 3axpaHBalmaT kaben He e NpeaBuAeEH 3a
HOCEHe 1nu okayBaHe Ha 3apsAHOTO YCTPOWA-
CTBO. 3axpaHBalusT kaben n 3apsaHOTO
YyCTPOWNCTBO MoraT ga 6baat noBpeaeHu.
> 3apsgHOTO YCTPOWMCTBO Ce 3axBalla v ce

OBPXKKM 32 KOXyXa.
> OkayeTe 3apsigHOTO YCTPOMCTBO Ha CTEH-
HUSt ObpXay.

413 MouuctBaHe, nogapwXxKa 1

PEMOHT

A TPEOYMNPEXOEHUE

= AKo akymynatopHuTe Gatepum ca NocTaBeHu
No Bpeme Ha NoYnCcTBaHEeTo, NoAapbKKaTa
UMK PEMOHTA, MallMHaTa 3a psidaHe Ha Abp-
BECMHA MOXe [a ce BKMoYM HEBOMHO. XopaTa
moraT Aa GbZaT CepuosHo HapaHeHu 1 aa
Bb3HVKHAT MaTepuariu WweTu.

> VI3BageTe akymynatopHute bare-
pun.

= ArpecuBHUTE NOYMCTBALLM NpenapaTu, noyu-
CTBaHETO C BOAHA CTPys UK OCTpuTe npea-
MeTn MoraT Aa NoBpeasT MaluvHaTa 3a
psisaHe Ha AbpBecWHa, HanpasnsealaTa
LWMHa, pexelyaTta Bepura, akymynaTopHarta
GaTepus 1 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO. AKO MaLLu-
HaTa 3a psizaHe Ha AbpBecvHa, HanpasrnsBa-
LaTa WuHa, pexeLlara Bepura, akymynatop-
HaTa 6aTepwsi 1 3apsSOHOTO YCTPOWCTBO He ca
NOYUCTEHN NPABMUITHO, KOHCTPYKTUBHUTE YacTu
HAMa Aa YHKLMOHMpAaT HopMarHo, a npea-
nasHUTe yCTPOICTBA Lle NpecTaHaT aa aew-
cTBaT. MoXe Aa ce CTUrHe Jo CEepUo3HM Hapa-
HABaHUSA Ha xopaTa.
> MalunHaTa 3a psizaHe Ha AbpBecuHa,
HanpaensBallaTta WwuHa, pexelyaTa
Bepwra, akymynatopHata 6atepusi u 3apsia-
HOTO YCTPOMCTBO [a Ce NoYMCTBaT Taka,

0458-054-9801-A



5 MoparoToBka Ha MaluvHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa 3a paboTa

KaKTO € OMnu1caHo B HacTOSILLOTO PbKOBOA-
CTBO 3a ynoTpeba.
= AKO nogdpbxKaTa UMM PEMOHTBLT Ha Maluu-
HaTa 3a psidaHe Ha ObpBeCKHa, HanpasnsBa-
LaTa LWuHa, pexellaTa Bepura, akymynatop-
HaTa 6aTepus 1 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO He ca
N3BBbPLUEHN NPaBUHO, KOHCTPYKTUBHUTE
4YacTu Hama Aa PyHKLMoHMpaT HopMarsiHo, a
npeanasH1Te YCTPOMCTBA Le npecTaHaT ga
deincteaT. Moxe aa ce CTUrHe 40 CEPUO3HU
HapaHsBaHWsA UM CMbPT Ha Xopa.
> He GuBa camocToATeNnHO Aa n3sbpluBaTe
noaapbXKKa U PEMOHT Ha MalumHaTa 3a
psizaHe Ha AbpBecuHa, akymynaTopHaTa
6aTepus 1 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.
> [Npy Heo6XxoAMMOCT OT NoAAPBbXKA U
PEMOHT Ha MaluMHaTa 3a psA3aHe Ha gbpBee-
CcuHa, akymynaTopHaTa 6aTtepus unm
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO: OGBPHETE CE KbM
cneynanuanpaH Tbproscku 06ekT
Ha STIHL.
> MNoaapbKka M PEMOHT Ha HanpasnsBalyata
LUMHa 1 pexellaTta Bepura Tpsbsa ga ce
M3BbPLUBAT TaKa, KakTo e onmncaHo B ToBa
pBKOBOACTBO 3a yrnoTpeba.
® [lo Bpeme Ha No4YncTBaHe Unm Noaapbkka Ha
pexeLllaTta Bepura uma ornacHocCT MNon3ea-
TENAT 4a ce Nopeke OT OCTPUTE pexeLLn
3b6u. MNonseaTtenat moxe ga 6bAae HapaHeH.
> HoceTe paboTHM pbkaBULM OT YCTOWYMB
marepuarn.

5 nMopgrotoBka Ha MallMHaTa
3a psisaHe Ha AbpBecuHa
3a paborta

5.1 MoproToBka Ha MaluMHaTa 3a
psi3aHe Ha ObpBECUHA 3a
pabota

Mpeawn Bcsiko 3anoyBaHe Ha paboTa Tpsibea Aa
Ce M3BBbPLUBAT CNEAHNUTE CTbIKU:
> YBepeTe ce, Ye crnefHUTe YacTu ce Hamupar B
CbCTOsIHME, OTTOBapSILLO Ha U3UCKBaHWATA 3a
TexHu4eckaTa 6e3onacHocT:
— MalwuvHa 3a psizaHe Ha abpBecuHa, [
4.6.1.
— HanpasnsBaua wuHa, B14.6.2.
— pexelya Bepura, 1 4.6.3.
— akymynaTopHarta 6atepus, 1 4.6.4.
— 3apsigHo ycTpoiicteo, I 4.6.5.
> MNpoeepeTe akymynatopHata 6atepus, [
10.6.
> 3apepnete fokpali akymynaTtopHaTta 6atepusi,
me.2.

0458-054-9801-A
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> [MouncteTe MalumMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBe-
cuHa, 01 15.1.

> MoHTupariTe HanpaBnsBaLla LWnHa U pexe-
uiata sepura, 17.1.2,

> OnbHeTe pexellaTa sepura, 7.2

> HaneviTe agxe3noHHO Macno 3a pexellaTa
Bepura, I 7.3.

> MNposepeTe enemeHTUTe 3a ynpaenexue, EJ
10.4.

> [poBepeTe yCTPOWCTBOTO 3a CMa3BaHe Ha
BepuraTa, d 10.5.

> AKO Te3n CTbMKM He MoraT Aa ce U3MbIHAT: He
n3nonasarTe MallMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBe-
CVHa 1 ce 06bpHETe KbM CrneumanmanpaH Tbp-
roBcku obekt Ha STIHL.

6 3apexagaHe Ha akymyna-
TOpa u cBeTognoauTe
6.1 MoHTupaHe Ha 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO Ha CTeHaTa

3apsiaHOTO YCTPOICTBO MOXe Aa Ce MOHTUpa Ha
cTeHa.

0000101400_001

> 3apsigHOTO YCTPOWCTBO TpsibBa Aa ce MOH-
TUpa Ha CTeHaTa Taka, Ye Aa ca U3MbIHEHN
cnegHWTe yCnoBus:
— [a ce n3nonasa noaxoasL, ukcupaty
maTepuan.
— 3apsigHOTO yCTpOKCTBO TpsibBa Aa cTou
XOPU3OHTaIHO.
Cna3seHu ca crnefHuTe pasmepu:
— a = MuHumym 100 mm

— b =100 mm
—c=45mm
—d=9mm

—e=25mm

6.2 3apexpaHe Ha akymynartop-
HaTa GaTepusi

BpemeTo Ha 3apexaaHe 3aBuCH OT pPasfmyHu
BBHLUHU hakTopu, KaTo Hanprumep oT Temnepa-
TypaTa Ha akymynaTopHaTta 6atepusi unm ot
TemnepaTtypara Ha OoKofHaTa cpefa. 3a noctu-
raHe Ha onTUManHa nNpPoV3BOAMTENHOCT cras-
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BalTe NpenopbYMTeNHUTE TemnepaTypHu ava-
nasoxu, & 19.8. dakTu4eckoTo Bpeme Ha 3ape-
X[OaHe MoXe [a ce pasnuyasa OT NOCOYEHOTO
Bpeme. BpemeTo 3a 3apexgaHe e NocoveHo B
nuHka www.stihl.com/charging-times.

KoraTo LencensbT 3a CBbp3BaHe C enekTpuye-
ckaTa Mpeska e BkapaH B KOHTaKT 1 akymynaTop-
HaTa 6aTepusi e NocTaBeHa B 3apsiAHOTO YCTPOii-
CTBO, NPOLIECHT Ha 3apexaaHe 3anoysa aBToMa-
T4Ho. KoraTo akymynaTtopHaTta 6atepusi ce
3apeau HamblHO, 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO aBTo-
MaTUYHO Ce M3KMoYBa.

Mo Bpeme Ha 3apexagaHeTo akymynaTtopHarta
GaTepus 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO Ce Harpsisar.

0000101399_001

> BknioveTe wencena (5) B neCHOAOCTbNEH
KOHTakT (6).
3apsgHOTOo YCTPOMCTBO (2) M3BbpLUBA aBTO-
TecT. CBeToamoabT (3) cBeTu ok. 1 cekyHaa B
3efieHo 1 oK. 1 cekyHaa B YepBEHO.

> [pokapanTe 3axpaHBalums kaben (4).

> BkapainTe akymynatopHaTta 6atepus (1) BbB
BOAAYUTE Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO (2) 1 A
HaTuCHeTe Ao ynop.
CeTtoamoabT (3) cBETM UnU MUra B 3eMneHO.
AkymynatopHata 6aTtepus (1) ce 3apexaa.

> AKo cBeToanoAbT (3) BeYe He CBETU: akyMy-
natopHata 6atepus (1) e HaMbNHO 3apefeHa
1 Moxe Aa 6bae nssageHa oT 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO (2).

> AKO 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO (2) Beye He ce
nsnonaea: nssagete Mpexosus wencen (5) ot
KOHTakTa (6).

6.3 lNokaseaHe Ha HMBOTO Ha 3ape-

XaaHe
e
e
nouy

0-20%

'

0oom
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6 3apexgaHe Ha akymynaTopa u cBeToamoanTe

> [ocTaBeTe akymynaTopHuTe 6atepun.

> HatucHete 6yTtoHa (1).
CseToavoanTe CBETBAT B NPOAbITKEHNE HA
OK. 5 CekyHAM B 3eneHO 1 NnokaseaT CbCTos-
HMETO Ha 3apexaaHe.

> AKO [ECHUSIT CBETOAMO/ MUra B 3efIeHO: 3ape-
feTe akymynaTopHara 6atepusi.

YKASAHWE

m CpeToauoauTe BMHArK nokassat akymynaTtop-
HaTa 6aTepus ¢ Hall-HUCKOTO HMBO Ha 3ape-
*paaHe. 3a nokaseBaHe Ha HMBOTO Ha 3ape-
XOaHe Ha oTAenHaTa akymynaTtopHa 6atepus:
> roctaBeTe akymynaTopHaTa 6atepus camo

B FOPHOTO MPUEMHO FHE3A0 3a akyMynaTtop-
HaTa b6aTtepus.

YKASAHWE

® Ako akymynaTopHaTta 6atepusi ce nocrass

camo B [JONTHOTO NPUEMHO rHe30 3a akyMyna-

TopHaTa 6aTepusi, cBeToANOAUTE Ha Mallw-

HaTa 3a psizaHe Ha AbpBECUHA He PYHKLMOHU-

part.

> [MocTaBeTe ABeTe WUNW MOHE eHaTa akymy-
natopHa 6atepusi B ropHOTO NPUEMHO rHe-
370 3a akymynatopHaTta 6atepus.

6.4 CeeToanoau Ha MalLmMHaTa 3a
psi3aHe Ha ogbpBecuHa

CeeToamoanTe mMoraT Aa nokassaTt CbCTOSHUETO
Ha 3apexaaHe Unm Hann4neTo Ha Hen3npaBHO-
CTW B aKymynaTtopHaTta 6aTepvm. CeeToguoante
Morat aa CBeTAT unu aa murat B 3eJieHO Unn B
YepBeHO.

KoraTto cBetoanoauTe CBETAT UMK MUraT B
3ereHo, Te NoKa3BaT CbCTOSHMETO Ha 3ape-
xnaHe.
> KoraTo CBETOAMOAUTE CBETAT UMW MUraT B
YepBEeHO: OTCTpaHeTe HeuanpasHocTute,
18.
B maluvHaTa 3a psisaHe Ha JbpBecvHa Unu B
akymyratopHaTa 6aTepus UMa Hen3rnpaBHOCT.

6.5 CeeTnuHeH guopa Ha 3apsag-
HOTO YCTPOWNCTBO

CBeTOoAMOABT NoKasBa CbCTOSAHNETO Ha 3apsa-

HOTO yCTpOI7ICTBO NN HensnpaBHOCTW. CaeTo-

AnoabT MOXe Aa CBETU Unn Aa Mura B 3eJieHO
nnu B 4epBeHo.

AKO CBETOAMOOLT CBETU UMM MUra B 3€MeHO,
akymynatopHata 6atepusi ce 3apexaa.

0458-054-9801-A
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7 CrnobsiBaHe Ha MaluMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBecuHa

> AKO CBETOAMOABLT CBETU UMU MUTa B YEPBEHO:
oTcTpaHeTe HeusnpaeHocTuTe, £ 18.
B 3apsiAHOTO yCTPOWCTBO UNn akymynaTtop-
HaTa 6aTepus uMa HenanpaBHOCT.

7 CrnobsiBaHe Ha MalLvMHaTa
3a psisaHe Ha AbpBecuHa

7.1 [lemMoHTMpaHe n MOHTUpPaHe Ha
HanpaefnsiBallaTa WwyHa 1
pexellaTa Bepura

711 [eMoHTax Ha HanpaBnsBalwjarTa WwWyuHa
1 pexeLyarta Bepura
> W3knioveTe MalimHaTa 3a psisaHe Ha AbpBe-

cvHa 1 U3BajeTe akymynatopHaTa batepus.

0000101397_002

> 3aBbpTaite rarikata (1) B nocoka obpartHa Ha
YacoBHMKOBaTa CTpernka, 4oKaTo CTaHe Bb3-
MOXHO i@ Ce CBanu Kanaka Ha BEPUMXHOTO
konerno (2).

> Caarerte kanaka Ha BEpWXHOTO 3bOHO
koneno (2).

> 3aBbpTeTe 3ateratenHusa 6ont (3) go ynop B
nocoka, obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa CTpernka.
PexellaTa Bepura e pasxnabeHa.

> CaareTe HanpaensiBallaTta LUnHa 1 pexelyarta
Bepura.

712 MoHTaX Ha HanpaBnsiBawaTa WyHa n

pexellaTa Bepura

KomBuHaLumuTe oT Hanpaenssalla LWnHa 1
pexella Bepura, KOUTo ca NoAXoAsLM 3a
BEPWIKHOTO 3b6HO KONMENo 1 MoraT [ja ce MOHTU-
paT, ca NOCOYEHMN B TEXHUYECKUTE XapaKTepw-
ctukum, £ 20.

0000103736_001
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> 3aBbpTeTe 3ateratenHus 6onT (1) B nocoka,
obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa CTpenka, foKaTo
OoMbBaTENHUAT WNOBLP (2) NpunerHe oTAsSCHO
KbM KOpryca.
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> [MocTaBeTte pexelwlaTta Bepura B KaHana Ha
HanpaenaBallaTta WKWHa Taka, Ye CTpelkuTe
BbpXYy CbeANHUTENTHUTE 3BEHAa Ha pexellaTta
Bepura oT ropHaTa CTpaHa fa co4aTt B Nocoka
Ha OBWXEHUeTO.

0000101395_002

D)

> [NocTaBeTe HanpaBnsABaLlaTa LWKHA C pexe-

LaTa Bepura Ha malumHaTa 3a psisaHe Ha

ObpBECUHA Taka, Ye Aa ca U3MbIHeHW cnep-

HWTE yCnoBUS:

— 3apBwkBallMTe 3BEHA Ha pexelyara
Bepura ca BkapaHu B 3b0LuTe Ha BEpux-
HOTO 3b6HO Komeno (3).

— [naBata Ha BWHTa ¢ npar (4) e B HaAMbX-
HVSA OTBOP Ha HampaensBallarta LWuHa.

— WwinkaTa Ha onbBaTENHUS LWMOBP (2) € B
oTBOpa (5) Ha HanpaBnsBallaTa WuHa.

OpueHTauuaTa Ha HanpasnsBaliaTa LW1Ha He e
OT 3HayeHune. OTneyaTaHUsT HaANUC BbPXY
HanpasnsBawara WuHa Mmoxe ga 6bae oobpHaT
C rmaBaTa Hagorny.

0000103737_001
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Gbnrapckm 7 CrnobsiBaHe Ha MalLuMHaTa 3a ps3aHe Ha gbpBecuHa

> 3aBbpTeTe 3ateratenHus 6onT (1) B nocoka
Ha YacoBHMKOBATa CTperka, 4oKaTo pexe-
L|aTa Bepura npunerHe KbM HanpasnsisawyaTta
wuHa. Mpu ToBa HanpasnsBaiiTe 3aaBKBa-
LTe 3BEHa Ha pexellaTa Bepura B xreba Ha
HanpaensBalaTta wuHa.
HanpasnsiBalyaTa WuHa 1 pexellaTa Bepura
npunsraTt KbM MalLMHaTa 3a psidaHe Ha Abp-
BECUHa.

> lNocTaBeTe Kanaka Ha BEPUXHOTO 3bOHO
Korneno Ha MaluMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBe-
CUHa Taka, Ye ToV fa e B eHa paBHWHA C
MalumHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa.

> BbpTeTe raiikata no nocoka Ha YacoBHMKO-
BaTa CTpenka [oToraea, AoKaTo KanakbT Ha
BEPWKHOTO 3bGHO KOMeEno ce 3akpenu 3apaBo
KbM MalLMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBecuHa.

7.2 OnbBaHe Ha pexellaTta Bepura

Mo Bpeme Ha paboTa pexelyaTa Bepura ce pas-
Tara unu ce cemea. ONbBaHETO Ha pexellarta
Bepura ce npomersi. Mo Bpeme Ha paboTa e Heo-
6x0AMMO peaoBHO fa ce NpoBepsiBa OMbBaHETO
Ha pexeLlarta Bepura u npu HeobxoamMocT
[OMbIHUTENHO Aia Ce OMbBa.
> VsknioueTe MaluMHaTa 3a psidaaHe Ha AbpBe-
CcvHa U n3BafeTe akymynatopHute Gatepuu.

0000101394 _002

> PasBuiiTe rankara (1).
> [MoBaurHeTe HanpasnsBallaTa WyHa OTKbM
BbpXa M 3aBbpTeTe 3ateratenHus 6onT (2) no
nMocoka Ha 4acoBHMKOBATa CTpesika unm
obpaTHO Ha YacoBHMKOBaTa CTpenka, AoKaTo
Ce M3MbIMHAT CeHNTE YCNoBUS:
— PasctosaHueTo "a" B cpegarta Ha Hanpasns-
BaljaTta wuHa e 1 mm go 2 mm.
— Bce olle nMa Bb3MOXHOCT pexeLlaTa
Bepura fa 6bae nsterneHa c Aea npbeTa u
C Marnko ycunue npes HanpasnssaliaTa
LUMHA.
> [MoBauWrHeTe oLle mMasko Hanpasnssaliata
LUIMHa OTKbM BbpXa U 3aTerHeTe 34paBo ravi-
kaTa (1).
> AKO pa3CcTOsIHMETO a B cpefaTta Ha Hanpaens-
BallaTa WrHa He e 1 mm 4o 2 mm: onbHeTe
OTHOBO pexellarta Bepura.

370

7.3 HanvneaHe Ha agxe3noHHO
Macrio 3a pexeLya Bepura

ALX€31OHHOTO Macrno cMasBea W oxnaxza ABu-
XelaTta ce pexella Bepura.

STIHL npenopbYBa M3non3BaHeTo Ha agxe-

3MOHHO Macno 3a pexellara Bepura Ha STIHL

UM Apyro agxe3noHHO Macno 3a pexelya

Bepur, 0ogobpeHo 3a MOTOPHUTE TPUOHM.

> W3knioveTe malumHaTta 3a pssaHe Ha gbpBe-
CVHa 1 n3BafeTe akymynaTtopHute 6atepuu.

> [NocTaBeTe MalumMHaTa 3a pa3aHe Ha AbpBe-
CUHa BbpXYy paBHa NoBbPXHOCT Taka, 4Ye
Kanaykarta Ha MacneHus pesepBoap Aa coun
Harope.

> [MouncTeTe yyacTbka OKOMO KarnaykaTa Ha
MacreHus pe3epBoap C BaxHa Kbpna.

t

0000-GXX-2930-A0

> BaurHete ckobaTta Ha kanaykaTta Ha MacneHus
pesepBoap.

3aBbpTeTe KanaykaTa Ha MacneHus pesep-
BOAp A0 ynop B Nocoka, obpaTHa Ha YacoBHW-
KoBaTa cTpernka.

Csanerte kanaykata Ha MacneHus pesepsoap.
Hanerite agxe3noHHO Macno 3a pexela
Bepura no TakbB Ha4uH, Ye Ja He ce pasnee 1
He MbIIHETEe MacrneHusi pesepsBoap Ao pbba.
AKo ckobaTa Ha kanaykata Ha MacneHus
pe3epBoap e cnycHaTa: BaurHete ckobara.
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> lMocTaBeTe kanaykaTa Ha MacreHusl pesep-
BOAap Taka, 4e mapkupoBkaTa (1) Aa coun Kbm
MapkmpoBkaTta (2).
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8 lNMocTaBsHe 1 n3BaxxgaHe Ha akymynaTopa

> HaTucHeTe kanaykaTta Ha MacneHus pesep-
BOAp Hagony 1 s 3aBbpTeTe No Nocoka Ha
YacoBHWKOBaTa CTpenka Ao yrnop.
Kanaukata Ha macrneHusi pesepBoap ce puk-
cupa c wpaksaHe. MapkupoBkata (1) couun
KbM MapkvpoBkaTa (3).

> [MpoBepeTe fanu kanaykarta Ha MacneHus
pe3epBoap MOXe Aa Ce U3Bafu Harope.

> Ako KamaukaTta Ha MacneHus pesepsoap He
MOXe [ia Ce 13Baaw Harope: CrycHeTe CKo-
6aTa Ha kanaykaTa Ha MacrieHusi pesepsoap.
MacnenuaT pesepBoap € 3aTBOpPEH.

AKO KanaykaTa Ha MacleHusi pe3epBoap Moxe

[a ce U3Baau Harope, TpsibBa Aa ce U3MbIHAT

CrieiHUTE CTHIKU:

> lMocTaBeTe kanaykaTa Ha MacrneHusi pesep-
BOap B NPOU3BONHA NO3ULMS.

6bnrapckm
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HaTtucHete akymynatopHata 6atepus (1) oo
yrnop B NPYEMHOTO FHE30 3a akyMynaTopHaTta
baTtepus (2, 3).

AkymynaTopHaTta 6atepus (1) ce cdoukcupa ¢
LLjpaKBaHe.

8.2 Ms3BaxaaHe Ha akymynaTtop-

HaTa GaTepust

<
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> HaTtucHeTe kanaykata Ha MacrneHus pesep-
BOAp HaJony v s 3aBbpTETE MO NOCOKA Ha
YacoBHMKOBaTa CTperka Ao ynop.

> HaTtucHeTe kanaykata Ha MacrneHus pesep-
BOAp HaJony v s 3aBbpTETE B MOCOKA,
obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa CTpernka, AoKaTo
MapkupoBkaTa (1) ce n3paBHU C MapKnpoB-
KaTa (2).

> OnuTariTe OTHOBO Aa 3aTBOPUTE MacneHus
pe3epBoap.

> AKO MacneHusiT pe3epBoap BCE OLLE HE MOXe
na 6bae 3aTBOpeH: He paboTeTe ¢ MallmMHaTa
3a psisaHe Ha AbpBecuHa 1 NoTbpceTe cne-
umanuavpaH Tbprockn o6ekt Ha STIHL.
MalumHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa He e B
6e30nacHO CbCTOSHUE.

8 TlocTtaBsiHe U nsBaxxaaHe
Ha akymynartopa
8.1 lMocTaBsiHe Ha akymynaTop-
HaTa 6aTtepus

STIHL npenopbyBa akymynaTtopHuTe 6atepun
[a ce U3nonaear rno ABOVKM 1 Aa ce 06o3Hava-
BarT.

0458-054-9801-A

> HatucHeTte aBete dmkempalum kyku (1).

AxkymynaTtopHaTta 6aTtepus (2) e gebnokvupana
1 MOXe Aa ce N3Baan.

9 BknoyBaHe U U3KITIOYBaHEe

Ha MaluMHaTa 3a psisaHe
Ha OobpBecuHa

9.1 BkntoyBaHe Ha MaluMHaTa 3a

psA3aHe Ha OAbpBeCUHa

0000101389_001

> [IpbXTe MalunHaTa 3a psi3daHe Ha AbpBecuHa

C egHaTta pbka B obnactTa 3a xBaLuaHe (1) Ha
ApbXKaTa 3a ynpaBneHue Taka, Ye naneusTt
fa obxBalla ApbxKaTta 3a yrnpasneHue.

> [IpbXTe 1 BogeTe MalumHaTa 3a ps3aHe Ha

AbpBecVHa C ApyraTa pbka 3a MsCTOTO 3a
XBaLlaHe (2).
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> HatucHeTe 6nokupaiyms noct (3) ¢ naneua un
ro 3agpbXTe HaTucHar.

> HaTtucHeTe nocra 3a pbyHO BKItOYBaHe/
nskntoyBaHe (4) ¢ nokasaneua v ro Apbxre
HaTucHar.
MawmHaTa 3a psisaHe Ha bpBECUHA YCKO-
psiBa U pexellaTta Bepura ce 3aasuxsa. bro-
KupalmaT noct (3) Moxe Aa 6bae nycHar.

9.2 M3kniouBaHe Ha MmaluuHaTa 3a

psA3aHe Ha AbpBeCuHa

> OcBobogeTe nocTa 3a pbYHO BKIOYBaHe/
NU3KIo4YBaHe.
Pexellarta Bepura He ce ABWXK NoBeve.

> AKO pexellaTa Bepura npogbiikasa ga ce
OBWXW: U3BageTe akymynaTopHute 6atepum n
noTbpceTe cneumanmampaH TbProBCcku obekT
Ha STIHL.
MawwuHaTa 3a psisaHe Ha gbpBecuHa e
nedekTHa.

10 TllpoBepka Ha mawumHaTa 3a
psisaHe Ha ObpBECUHA U Ha
akymynaTtopHata 6atepus

lNMposepka Ha BEPUKHOTO

3b6HO Koneno
> M3knioveTe MalumHaTa 3a psisaHe Ha AbpBe-
CUHa 1 n3BageTe akymynaTtopHuTe batepum.
> [leMOHTUpaiiTe kanaka Ha BEPWXKXHOTO 3bOHO
Koneno.
> [leMOHTMpaiiTe HanpaBnsBallaTa WwuHa u
pexeLllyaTa Bepura.

10.1

10 NpoBepka Ha MaliMHaTa 3a psi3daHe Ha AbpBECUHA U Ha akymynaTtopHara O...

10.2 TlpoBepka Ha HanpasnsBawaTa

LUnHa
> M3knoyeTe MalimHaTa 3a psisaHe Ha Abpee-
CUHa v U3BageTe akymynaTtopHarta 6atepus.
> [leMOHTMpaiiTe pexellaTta Bepura 1 Hanpa-
BrsiBalLaTa WwuHa.

Sr%

0000-GXX-1217-A0

> N3mepeTe abnboynHaTa Ha kaHana Ha Hanpa-
BMsiBaLlaTa LWwuHa ¢ Mmawaba Ha wabnoHa 3a
3aToyBaHe Ha STIHL.

> CmeHeTe HanpaBsnsiBalliaTa LunHa, ako ca

N3MbIIHEHN CNeJHUTE YCINOBUS:

— HanpasnsiBawata wuHa e noBpeaeHa.

— WM3amepeHaTta gbnboynHa Ha kaHana e no-
Marka oT MMHMMarnHaTta AbnboynHa Ha
KaHana Ha HanpasnsaBsaLarta wuHa, B4 19.3.

— KaHanbT Ha HanpaBnsiBalyaTta LWyHa e cTec-
HEH UNu pasLUNpEH.

> [Npu cbMHeHUs1 ce 06bpHETE KbM Crieumanm-
3upaH Tbproeckn 06ekT Ha STIHL.

10.3 Tlpoeepka Ha pexellaTta
Bepura
> [/3knoyeTe maluvHaTa 3a pA3aHe Ha AbpBe-

cvHa 1 U3BafeTe akymynaTtopHaTa Gartepusi.

0000101388_001

0000-GXX-1218-A0

> [MpoBepeTe 3a crneam oT M3HOCBAHE Ha BEpPUK-
HUTe 3bOHM Konena ¢ NoMoLLTa Ha KOHTPONeH
wabnoH Ha STIHL.

> Ako cneauTe OT U3HocBaHe ca No-Ablboku oT
a = 0,5 mm: He nsnonaeariTe NnoBeyve MaLuu-
HaTa 3a psisaHe Ha OJbpBECMHA U ce 0ObpHEeTe
KbM crieynanuanpaH TbproBcku 06ekT
Ha STIHL.
BepwxHoTO 3b6HO Koneno TpsibBa Aa ce
CMEHMN.
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> M3mepeTe BUCOYMHATA HA OrpaHMuuTens 3a
AbnboynHata (1) ¢ nomoLyTa Ha wabnoHa 3a
3aTouBaHe Ha STIHL (2). WabnoHbT 3a 3aToy-
BaHe Ha STIHL Tpsbea fa nacBa Ha cTbnkata
Ha pexellaTa Bepura.

> AKO orpaHnuuTensaT 3a gbnboumHata (1)
CTbpYM M3BBH LWabroHa 3a 3aTouBaHe (2):
[ousnuneTe orpaHnyMTens 3a Abnboyu-
HaTa (1), 1 16.3.
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10 MNpoBepka Ha MalumHaTa 3a ps3aHe Ha AbpBECUHa M Ha akymynatopHara o...

0000-GXX-A279-A0

104

[MpoBepeTe ganv MapKkMpoBKUTE 3a U3HOC-
BaHe (1 1 2) Ha pexewunTe 3bbu ca BUOUMN.
AKO MapKuMpoBKaTa 3a U3HOCBaHe Ha HAKOW OT
pexeLinTe 3b6u He ce BkAa: He U3MOons3-
BaliTe NoBeYye pexeLlaTta Bepura n ce obbp-
HeTe KbM cneuuanvanpaH TbproBcku 06ekT
Ha STIHL.

C nomouyTa Ha WwabnoH 3a 3ato4BaHe Ha
STIHL npoBepeTe Aanu bILABLT Ha 3aTO4BaHe
Ha pexelmTe 366 e 30°. LLlabnoHbT 3a
3atoyBaHe Ha STIHL Tpsbea aa nacsa Ha
CTbKaTa Ha pexelyara sepwra.

AKO BrbnbT Ha 3aToyuBaHe He e 30°: 3aToyeTe
pexeLlara Bepura.

[Mpn cbMHeHNs ce o6bpHETE KbM cneynanu-
3MpaH Tbproeckm obekT Ha STIHL.

Mposepka Ha enemMeHTUTE 3a
ynpasreHue

Bnokupaly, nocT 1 NocT 3a pbYHO BKIOYBaHe/
u3KIoYBaHe

>

>

V3BageTe akymynaTtopHuTe 6atepum.
OnuTanTe ce Aa HaTUCHETe focTa 3a PbYHO
BKIlOYBaHe/n3knoyBaHe, 6e3 aa Hatuckate
6Gnokupalms nocr.

AKO NOCTBT 3a PbYHO BKIOYBAHE/N3KITIOYBaHE
MOXe [ia Ce HaTWCHe: He U3Mnos3BanTe Mallun-
HaTa 3a psi3aHe Ha AbpBecuHa 1 ce 0bbpHeTe
KbM cneuunanuanpaH TbproBCcku 06eKT Ha
STIHL.

BrokupalmaT noct e gedekreH.

HaTucHeTe GnokvpalLms nocT v ro 3agpbxre
HaTucHar.

HaTtucHeTe nocra 3a pb4HO BKIoYBaHe/
N3KIoYBaHe U ro nycHeTe.

AKO NOCTBT 3a PbYHO BKIOYBAHE/N3KITIOYBaHE
€ TPyOHOMOABWXEH UMK He Ce BPbLLa B U3XOA-
HaTa no3vuus: He n3nonaearTe MalMHaTa 3a
psi3aHe Ha ObpBeCUHa 1 ce 06bpHETE KbM
cneumanunampaH Tbprocku obekt Ha STIHL.
JlocTbT 3a pbYHO BKIOYBAHE/U3KITIOYBaHE €
nedekTeH.

BknioysaHe Ha MalumHarTa 3a pasaHe Ha Abpee-
cuHa
> [locTaBeTe akymynaTtopHuTe 6atepum.

0458-054-9801-A

>

10.5

v

v

10.6

>

>

6bnrapckm

HaTtucHeTe Gnokupallymsi NoCT v ro 3aapbXkTe
HaTuUcHar.

HaTucHeTe nocta 3a pbYHO BKNtoYBaHe/
N3KITOYBAHE U ro 3apbXTe HaTUCHAT.
PexellaTta Bepura ce OBUXM.

Ako 3 cBeToaMoga Murat B YepBEHO: U3Ba-
OeTe akymynaTopHuTe 6atepum n notTbpceTe
crneumanuampaH Tbproecku 06ekT Ha STIHL.
B mawwmHaTa 3a psizaHe Ha AbpBecuHa uma
Hen3npaBHOCT.

OcBobopeTe nocta 3a pbYHO BKMtoYBaHe/
N3KIHOYBaHeE.

PexellaTta Bepura He ce ABUXM MoBeYe.

Ako pexelyaTta Bepura npogbrkasa Aa ce
OBWXU: U3BafeTe akymynaTopHute 6atepum n
noTbpceTe crneumanmavpaH TbproBcku 06ekT
Ha STIHL.

MawwwuHaTa 3a pssaHe Ha AbpBecuHa e
nedekTHa.

MpoBepka Ha YCTPOIICTBOTO 3a

CcMa3BaHe Ha Bepurata
MocTaBeTe akymynaTtopHuTe 6atepuu.
HacouyeTe HanpaBnsBalyaTa WwWyHa KbMm
CBeTNa NOBBPXHOCT.

BknioyeTe mawmHaTa 3a psidaaHe Ha obpBe-

CUHa.

AIXe3MoHHOTO Macno 3a pexella Bepura ce

N3XBBLPMA U ce 3abenasBa BbpXy cBeTnara

NMOBBPXHOCT. YCTPOWCTBOTO 3a CMa3BaHe Ha

Bepurata yHKLMOHMpa.

AKO He ce BkAa U3XBbPIEHO aaXe3NOHHO

macno:

> Hanevite agxe3noHHO Macno 3a pexeLya
Bepura.

> OTHOBO HanpaBeTe NpoBepka Ha cMa3Ba-
HeTo.

> AKO Ha cBeTnarta NoBbPXHOCT MPOAbIMKaBa
[a He ce BkAa afXe3VoHHO Macro 3a
pexella Bepura: He U3non3BanTe mMalluu-
HaTa 3a psidaHe Ha AbpBeCMHa 1 NoTbpceTe
crneumanunsmpaH Tbproeckn o6ekt Ha STIHL.
YCTpOWCTBOTO 3a CMa3BaHe Ha Bepurata e
nedexTHo.

MpoBepka Ha akyMynaTopHaTa

GaTepus
[MocTtaBeTe akymynaTopHaTta 6atepus B rop-
HOTO NPUEMHO rHe30 3a akyMynaTopHaTa
B6aTepus.
HaTucHeTe ByToHa Ha MalLnHaTa 3a ps3aHe
Ha AbpBecuHa.
CseToanoauTe CBETAT UM MUrar.
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> V3BageTe akymynatopHaTta 6aTepusi u nocra-
BeTe Apyrarta akymynaTopHa 6aTtepusi B rop-
HOTO NPUEMHO rHe3ao 3a akymynaTopHaTa
GaTepus.

> HaTucHeTe GyToHa Ha MaluMHaTa 3a psisaHe
Ha ObpBecuHa.
CeeToavoauTe CBETAT UNu mMurar.

> [MocTaBeTe ABeTe akyMynaTopHu Gatepum.

> HaTucHeTe GyToHa Ha MaluMHaTa 3a psisaHe
Ha ObpBecuHa.
CeeToanoamTe CBETAT UMu mMurar.

> AKO cBeToaMoaNUTE He CBETAT UMW He murar:
He 13nonseaiTe mMaluMHaTa 3a psidaHe Ha
AbpBecuHa 1 akymynatopHaTta 6atepusi u ce
06bpHETE KbM CrieymannsnmpaHd TbproBcku
06ekT Ha STIHL.
B malumnHaTa 3a pssaHe Ha AbpBecyHa unu B
akymyrnaTopHaTta 6aTepusi UMa Heu3npaBHOCT.

11 Pabota c mawmHaTta 3a
psisaHe Ha AbpBecuHa
11.1  ObpxaHe u ynpaBneHue Ha

MalLMHaTa 3a psisaHe Ha Obp-
BecuHa

0000101387_002

> [IpbXTe 1 BoAeTe MalLMHaTa 3a psidaHe Ha
ObpBeECUHA C eqHaTa pbka B obnactrta 3a xBa-
LwaHe (1) Ha ApbXKaTa 3a ynpaBneHue Taka,
Ye naneubT Aa obxBalla ApbxKKkaTa 3a ynpa-
BrEHVE.

> [IpbXTe 1 BoAeTe MalLMHaTa 3a psidaHe Ha
AbpBECUHA C ApyraTa pbka 3a MsICTOTO 3a
xBalyaHe (2). He nocsrarite B 30HaTa Ha
3pbuTe (3).

11.2 PssaHe

> BkapaliiTe HanpaensiBalaTta WwuHa ¢ mbnHa
ras B cpesa.
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11 PaboTta ¢ malumHaTa 3a psidaHe Ha ObpBeCUHa

0000101386_001

> HamecTeTe onopaTa 1 s U3nonasaite Kato
TOYKa Ha 3aBbpTaHe.

> [pekapBaiiTe HanpaBnsBaliaTa LWiHa U3usano
npes AbpBeHus Matepuar.

> B Kkpasi Ha cpesa noemeTe TeXecTTa Ha MaLlu-
HaTa 3a psizaHe Ha AbpBecyHa.

> PexeTe KIOHW eauH Mo eauH.

3a nocTuraHe Ha onTUMarHa npou3BOAUTENHOCT
crnasBainTe npenopbYUTENHUTE TeMnepaTypH
avanasoxu, 1 19.8.

11.3 KacTpeHe Ha KroHu
» HatucHete HanpaendaBallaTta WwuHa ,C NbJiHa
ras“ cpeLly pas3psi3BaHus KIOH.

0000-GXX-C575-A0

> [TbpBO HanpaBeTe obnek4asaly Bpes (1) B
npuTucHaTarta ctpaHa (A), cne ToBa pasge-
nuTeneH (2) otrope, ANPEKTHO Had MbpPBUS
Bpes3, B onbHaTaTa cTpaHa (B).

> Hanpasete nocnegnus spes (3) 6nm3o oo
ctBona, 6e3 ga nospeauTe Kopara.

12 Cnep pabota
121 Cnep pabota

W3kntoyeTe mMalumHaTa 3a psisaHe Ha AbpBe-
CUHa 1 n3BageTe akymynaTtopHaTa batepus.

> Ako MaluMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa e
MOKpa: OCcTaBeTe MaluMHaTa 3a psidaHe Ha
ObpBECMHA [ja N3CbXHe.

> Ako akymynaTtopHaTta 6atepus € Mokpa: ocTa-
BeTe akymynatopHaTta 6atepuvsi Aa uscbxHe,
19.8.

> [NouncteTe malmHaTa 3a pasaHe Ha AbpBe-
CWHa.

> [NouncTteTe HanpaBnsABaLlaTa LWMHA U pexe-
LaTa Bepura.

0458-054-9801-A



13 TpaHcnopTupaHe

> WN3bByTaiiTe npeanasnTens Ha Bepurata Bbpxy
HanpaensBallaTta W1Ha Taka, Ye aa nokpue
uanaTta Hamnpasnseala WwuHa.

> lMoymncTteTe akymynatopHaTa Gatepus.

13 TpaHcnopTupaHe

13.1  TpaHcnopTupaHe Ha MaLu-

HaTa 3a psA3aHe Ha AbpBeCcuHa
> M3knioueTe MaliMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBe-
CUHa 1 n3BafeTe akymynaTopHuTe 6atepuu.
> WN3bByTaiiTe npeanasnTens Ha Bepurata Bbpxy
HanpaensBallaTta W1Ha Taka, Ye Aa nokpue
uanaTa Hanpasnsealla WwuHa.

HoceHe Ha MalLMHaTa 3a pA3aHe Ha gbpBecUHa
> HoceTe malwmHaTa 3a psizaHe Ha AbpBECUHA C
e[HaTa pbka 3a ApbXKaTa 3a yrpasrneHue o
TakbB HauWH, Ye HanpaensBalarTa WuHa aa

COouU HapoIy.

TpaHcnopTMpaHe Ha MaluMHaTa 3a psA3aHe Ha

[ObpBECVHA B NPEBO3HO CPEACTBO

> TpaHcnopTupaliTe MallMHaTa 3a psisaHe Ha
[AbpBecyHa B JOCTaBEHUS C Hest Kydhap.

> 3akpeneTe Kydapa Taka, Ye Aa He ce npeo-
GbpHE UMK Aa He ce U3MECTH.

> Ako B 06xBaTa Ha [oCTaBKaTa He ce Cbabpxka
Kydpap: obesonacere malumMHaTa 3a psisaHe Ha
ObpBecyHa Taka, Ye TS [a He MoXe Ja ce
npeoGbpHE UNK U3MECTMU.

TpaHcnopTupaHe Ha MalwmHaTa 3a psisaaHe Ha
[AbpBECMHA Ypes Xankara ¢ NpbCTEH cpeLyy npe-
ToBapBaHe U 4Ypes kapabuHepa

0000101393_002

> TpaHcnopTupanTe MallMHaTa 3a psidaHe Ha
AbpPBECUHA Ha KOMaH Unn Ha BbXe npes Xxarn-
KaTa c NpPbCTEH cpeLly npeToBapBaHe (1) unm
3akayeTe kapabuHepa B 3agHaTa yacT Ha
pbkoxBaTkaTa (2).

0458-054-9801-A
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TpaHcnopTupaHe Ha npegnasuTens Ha Bepurara
upes xankara

0000101392_001

> TpaHcnopTupaniTe npegnasuTens Ha BepuraTa
ypes xankata (1) Ha konaHa.

13.2 TpaHcnopTupaHe Ha akymyna-

TOpHaTa 6arepus

> iskntoveTe malumHaTa 3a psidaaHe Ha AbpBe-
CUHa 1 n3BageTe akymynaTopHuTe batepum.

> YBepeTe ce, Ye akymynaTtopHaTa 6atepus ce
Hamupa B CbCTOSIHNE, CbOTBETCTBALLO Ha
N3NCKBaHWATA 3a TexHUYecka 6e3onacHocT.

> TpaHcnopTupaiiTe akymynaTopHaTta 6atepus
B AOCTaBeHus Kydap.

> Ako B obxBaTa Ha JocTaBkaTa He ce Cbabpxa
Kydhap: onakoBaiTe akymynatopHaTa 6atepusi
Taka, Ye Aa He MOXe [a ce ABWXKM B ONakoB-
KaTa.

> [MogcurypeTe onakoBkaTta Taka, Ye fa He
MOXe [a ce ABMXM.

AkymynaTopHaTta 6aTtepusi NOANEXN Ha N3NCKBa-
HVsATa 3a TpaHCMopTUpaHe Ha onacHW ToBapu.
AkymynaTopHaTa batepus e knacuduympaHa
kaTo UN 3480 (nuTueBo-iioHHN GaTepun) 1 e
nsnuTaHa B CbOTBETCTBUE C PBHKOBOACTBOTO Ha
OOH "VsnuteaHusi n kputepuu, Yacrt lll, nogpa-
3pen 38.3".

MpaBunara 3a TpaHcnopTUpaHe ca NoCoOYeHN Ha
www.stihl.com/safety-data-sheets.

13.3 TpaHcnopTupaHe Ha 3apsg-

HOTO YCTPOWNCTBO
> 3BageTe Lencena oT rHe3foTo.
> 3BafeTe akymynatopHute 6atepum.
> Pa3sBuiiTe 3axpaHBalyus kaben v ro 3akpe-
neTe KbM 3apsigHOTO YCTPOMCTBO.
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> AKO 3apsiqHOTO YCTPOWCTBO Ce TpaHcrnopTupa

B NPEBO3HO CPEACTBO:

> TpaHcnopTupanTe 3apsgHOTO YCTPOWCTBO B
[ocTaBeHus Kydap.

> 3akpenerte kydhapa Taka, Ye 4a He ce npeo-
6bpHE Unu fa He ce N3MeCTu.

> Ako B obxBaTa Ha gocTaBkaTa He ce
cbabpxa Kydap: obesonaceTe 3apsaHOTO
YCTPOICTBO Taka, Ye ja He Moxe Ja ce
npeobbpHe 1 Aa ce U3MecTy.

14 CobxpaHeHue

141 CobxpaHeHue Ha MaluMHaTa 3a

ps3aHe Ha AbpBeCUHa
> M3knioueTe MaliMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBe-
CUHa 1 n3BafeTe akymynaTopHuTe 6atepuu.
> WN3bByTaiiTe npeanasuTens Ha Bepurata Bbpxy
HanpaensBallaTta W1Ha Taka, Ye Aa nokpue
uanaTa Hanpaensealla WwuHa.
> CbXxpaHsiBaiiTe MaliMHaTa 3a psisaHe Ha Obp-
BECUHa Taka, ye Aa GbAaT U3MbiHeHW cnea-
HUTE YCMOBUS:
— MalwuvHaTa 3a psizaHe Ha AbpBecuHa He
MOXe Aa ce NpeoBGbpHe U U3MECTU.
— MalwuvHaTa 3a psizaHe Ha AbpBecuHa e
n3BbH obcera Ha aeua.
— MalwuvHaTa 3a psizaHe Ha AbpBecuHa e
yucTa U cyxa.
> AKO MalUVHaTa 3a psizaHe Ha AbpBecuHa Luye
ce CbxpaHsiBa no-4bnro ot 30 AHWU: AEMOHTH-
paiiTe HanpaensBallaTa WWHa U pexeLlarta
Bepura.

14.2 CobxpaHsiBaHe Ha akymynaTop-
HaTta GaTtepus

STIHL npenopbyBa akymynaTtopHaTta 6atepusi
[a ce CbXxpaHsiBa B CbCTOSIHVE Ha 3apexaaHe
mexay 40 % n 60 % (2 cBeTelym NOCTOSHHO B
3eneHo cBeToaMoaa).

> CbXxpaHsiBaiiTe akymynatopHaTa 6atepusi

Taka, ye Aa 6baaT n3nbnHeHn cnegHnTe

yCroBus:

— AkymynaTtopHaTta 6atepusi Aa ce Hammpa
n3BbH obcera Ha geua.

— AkymynaTtopHaTta 6aTepusi € yucta u cyxa.

— AkymynaTtopHaTta 6atepuvsi Aa ce Hamupa B
3aTBOPEHO MOMELLEHME.

— AkymynaTtopHaTta 6atepusi e cBaneHa ot
MalumHaTa 3a psidaHe Ha AbpBECHHa.

— Ako akymynaTtopHaTa 6aTepusi ce cbxpa-
HABa B 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO: U3BageTe
Ljencena n cbxpaHsiBaite akymynaTopHaTa
6aTepusa CbC CbCTOSIHME Ha 3apexaaHe
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14 CbxpaHeHne

mexay 40 % v 60 % (2 ceeTely B 3eneHO
cBeToAMoAa).

— AkymynaTopHaTta 6aTepusi He e CbXxpaHsi-
BaHe W3BBbH NMOCOYEHUTE TEMMEPATYPHU
rpaHmuu, 01 19.7.

YKASAHWE

B Ako akymynaTopHaTta 6atepusi He ce cbxpa-
HsIBa Taka, KaKTo € OnMcaHo B TOBA PbKOBOA-
CTBO 3a ynoTpeba, akymynatopHaTa 6atepusi
MOXe fa ce paspeaun AbNOOKO 1 Mo TO3m
Ha4uH Ja ce NOBPEeAU HenonpaBUMO.
> 3apepeTe usToleHa 6aTepusi, npeam ga s
cbxpaHssaTte. STIHL npenopbyBa akymy-
natopHaTta 6atepwvs Aa ce CbxpaHsiBa B
CbCTOSIHME Ha 3apexaaHe mexay 40 % u
60 % (2 cBeTeLn NOCTOAHHO B 3EMEHO CBE-
Toguoaa).

> CbxpaHsiBaiiTe akymynatopHaTa 6atepusi
OTAENHO OT MallMHaTa 3a psidaHe Ha Abp-
BECWHA.

14.3 CobxpaHsiBaHe Ha 3apsiiHOTO
YCTPOWCTBO

> VisBageTe wencena oT rHe3aoTo.

0000101385_001

> PasBuiiTe 3axpaHBalLmsa kaben n ro 3akpe-
rneTe KbM 3apsifHOTO YCTPONCTBO.
> 3apsigHOTO YCTPOMCTBO A Ce CbXpaHsiBa

Taka, Ye Aa 6bAaT M3MbIHEHW cnefHnTe

yCnoBusi:

— 3apsgHOTO YCTPOWMCTBO Ce HaMupa U3BBbH
obcera Ha peua.

— 3apsigHOTO YCTPOWCTBO € YNCTO U CyXO.

— 3apsiaHOTO YCTPOWCTBO Ce Hamupa B 3aTBO-
peHO nomelLLieHue.

— 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO HE € 3akayeHo Ha
3axpaHBawusi kaben unu Ha abpxava (3) 3a
3axpaHBalLms Kkabern.

— 3apsgHOTO YCTPOWMCTBO HE € ChXPaHsABaHO
M3BBH NMOCOYEHUTE TEMMNEPATYPHU rpaHnLy,
0197
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15 MNoyncTeaHe

15 T[louuctBaHe

15.1 [lounctBaHe Ha maluMHaTa 3a

psizaHe Ha AbpBecuHa

> M3knioveTe MalumHaTa 3a psisaHe Ha AbpBe-
CuHa 1 n3BageTe akymynatopHata 6atepus.

> [MouncteTe MalumHaTa 3a psizaHe Ha AbpBe-
CUHa C BNaXxHa Kbpra unum ¢ pastBopuTensi 3a
cvona Ha STIHL.

> [MouncteTe BEHTUNALMOHHNTE OTBOPY C YeTKa.

> [leMoHTUpaiiTe kanaka Ha BEPWXKXHOTO 3bOHO
koneno.

> [MouncTteTe yyacTbka OKOMNO BEPWKHOTO 3bOHO
KONEeno ¢ BnaxHa Kbpna unm ¢ pasrsoputen
3a cmona Ha STIHL.

> V3BageTe YyxauTe Tena oT NPUEMHOTO rHe-
300 Ha akymynaTtopHaTta 6atepus u nouncreTe
BBTPELUHOCTTa Ha FHe340TO € BNaxHa Kbpna.

> [MouncteTe enekTpu4ecknTe KOHTaKTU B
npYemMHus OTBOP Ha akymynaTtopHaTta baTtepusi
C Meka yeTka.

> MoHTupaiiTe kanaka Ha BEPWXHOTO 3bOHO
koneno.

15.2 louucTBaHe Ha HanpasnsiBa-

aTa WuHa 1 pexeltlara
Bepura
> M3knioyeTe MaliMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBe-
CUHa 1 n3BafeTe akymynaTopHuTe 6atepuu.
> [leMOHTMpaiiTe HanpasnsBalaTa WwmHa u
pexelyaTta Bepura.

0000101 3344@\
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> [MouncTeTe kaHana 3a n3nusaHe Ha macno (1
OTBOpa 3a NnoAasaHe Ha macno (2) n
xrneba (3) c manka YyeTumua, Meka YeTka unm
pastBopuTen 3a cmona Ha STIHL.

> [MouncTeTe pexellaTa Bepura ¢ Masnka veT-
ynua, Meka YeTka Unm ¢ pasTeopuTens 3a
cmona Ha STIHL.

> MoHTVpaiiTe HanpaBnsBallaTa WyHa 1 pexe-
ujata sepura.

15.3 TllouucTtBaHe Ha akymynatopa
> [NouncteTe akymynatopa (6atepusara) c
BNnaXkHa Kbpna.

~—
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15.4 TouucTtBaHe Ha 3apsiAHOTO

YCTPOMACTBO
> MaBa,que Lencena oT KOHTaKTa.
> [louncrteTte 3apAaaHoTOo yCTpOI7ICTBO C BNnaxHa
Kbpna.
> [louncrteTte eJleKTpu4eCKnTe KOHTaKTN Ha
3apagHoTOo yCTpOﬁCTBO C Marnka 4yetyuua nnum
MeKa 4YeTKa.

16 TNopapbxka /o6cnyxBaHe

16.1  WNHTepBanu 3a TEXHUYECKO

obcnyxBaHe 1M nopapbXKa

MHTepBanuTe 3a TexHn4ecko obcnyxBaHe u
NOAAPbBXKA 3aBUCAT OT YCMNOBKATA HA OKOnHaTa
cpena v pabotHuTe ycnosus. STIHL npeno-
pbyBa CNeLHUTE UHTepBanu 3a TEXHUYECKo 06C-
ny>XBaHe 1 noaapbxKKa:

BExxeceagMuyHo

> [MpoBepeTe BEPWKHOTO 3LOHO KONeno.

> [poBepeTe HanpaensBalyaTta LnHa, Noyu-
cTeTe mMycTauumTe.

> [poBepeTe pexellaTa Bepura v s 3aToyeTe.

ExerogHo

> BbanoxeTte nouyncteaHe Ha pe3epBoapa 3a
Macno Ha crneyuanuanpaH TbproBcku 06eKT
Ha STIHL.

16.2 lMouuctBaHe Ha MycTauuTe Ha

HanpasndaBallaTta LWnHa

Ha BbHWHMA pb0 Ha HanpaBnsBallaTa LWuHa

MOXe fa ce 0bpasyBaT mycTaum.

> OTcTpaHeTe MycTauuTe C nocka nuna unv ¢
YCTPOWCTBO 3a n3npassiHe Ha WnHW Ha STIHL.

> [1pu CbMHEHUS 1 BbNPOCKH 06BbPHETE CE KbM
CbTPYAHUK B CneLvanusnpaH TbproBcky 06ekT
Ha dupma STIHL.

16.3 3aTouBaHe Ha pexewjaTa
Bepura

3a npaBUITHOTO 3aTo4YBaHe Ha pexellaTta Bepura
C€ N3NCKBA MHOIO TPEHWUHT.

Munute Ha STIHL, nomowHnTe cpeacTea 3a
nuneHe Ha STIHL, 3aTtouBawute ypeam

Ha STIHL un 6powypara "3atouBaHe Ha pexe-
wmnte Bepurn Ha STIHL", we Bu nomorHat npa-
BWJTHO Ja 3aToumnTe pexellaTa sepura. MoxeTe
Aa HamepwuTe bpolypata Ha www.stihl.com/
sharpening-brochure.

STIHL npenopbYBa pexelumTe Bepuru aa ce
npeaaBaT 3a 3aToyBaHe B crneuyanuanpaH Tbp-
roBcku o6ekT Ha STIHL.
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A MPEAYNPEXOEHWE

® PexelumTe 301 Ha Bepurarta ca oCTpu.
[Mon3BaTensT Moxe Aa ce nopexe.
> [la ce HOCAT paboTHU pbKaBULUW OT YCTOM-
4yuB mMaTepuarn.

1

> Bceku pexely 36 Aa ce U3nunu ¢ kpbrna

nvna rno Takbe HauyuMH, 3a Aa ca U3MbIIHEHM

cnepHUTE yCroBus:

— Kpbrnarta nuna ga noaxoxaa KbM CTbhkaTa
Ha pexellaTa Bepura.

— Kpbrnata nuna ce Boau OTBbTPE HaBbH.

— Kpbrnara nuna ce Boam nog npas brbi KbM
HanpasnsBallaTa WuHa.

— CnasBaliTe brbn Ha ToveHe oT 30°.

0000-GXX-1219-A0

%
0000-GXX-1220-A1

> OrpaHuuuTenuTe 3a AbnboynHarTa Taka ce
U3NUIIBAT C Nrocka nuna, Yye Aa ce HamMmmpar B

17 PemMoHT

efjHa paBHVHa C LabnoHa 3a 3aToyBaHe
Ha STIHL v ycnopegHo kbM MapkupoBkaTta 3a
n3HocBaHe. LLlabnoHbT 3a 3aTo4BaHe Ha
STIHL TpsibBa oa nacBa KbM CTbMKaTa Ha
pexeLlyarta Bepwura.

> [Npy CbMHEHMS 1 BbNPOCK OOBbPHETE Ce KbM
crneumanuampaH Tbproecku 06ekT Ha STIHL.

17 PeMoHT

17.1 PeMmoHTUpaHe Ha MallnHaTa 3a

psisaHe Ha AbpBecUHa, akyMy-
nartopHata 6atepus v 3apag-
HOTO YCTPOWCTBO

MNon3BaTensT He MOXe cam Aa U3BbPLLBA

PEMOHT Ha MalLMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBECKHa,

HanpasnsiBallaTa WWHa, pexelyarta Bepura, aky-

MynaTopHaTa 6aTepus U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

> Ako MaluMHaTa 3a psi3aHe Ha AbpBECHHA,
HanpaBnsBallaTa WyHa unv pexetlara
Bepura ca NoBpeAeHn: He U3Non3BanTe MaLiu-
HaTa 3a psidaHe Ha AbpBEeCWHa, HanpasnsBa-
LjaTta LuMHa Unu pexelyarta Bepura u ce oobp-
HeTe KbM CreLmanuavipaH TbproBcku 06ekT
Ha STIHL.

> Ako akymynaTtopHata 6aTtepus e gedektHa
U1 NoBpeAeHa: CMeHeTe akyMmynaTopHaTa
B6aTepus.

> AKO 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO € AeDEKTHO Nnm
roBpeeHo: CMeHeTe 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.

> AKO 3axpaHBawuAT kaben e gedekTeH unm
noBpeeH: 3apsAHOTO YCTPOWCTBO Aa He ce
n3nonsea u 3axpaHeawmaT kaben Aa ce gage
3a CMsiHa B cneumanuanpaHd TbproBcky 06ekT
Ha domnpma STIHL.

18 OTcTpaHaBaHe Ha HEU3NPaBHOCTU

18.1  OrcrpaHsiBaHe Ha HEM3NPaBHOCTU HA MalLMHATA 3a ps3aHe Ha
AbpBecuHa unu Ha akymynatopHara 6artepus

HewusnpaeHoct |Ceetognogn |MpuuuHa OTcTpaHsiBaHe

Ha MallnHaTta

3a psA3aHe Ha

AbpBecuHa
|_|pVI BKntouBaHe |1 cBeToguon HwueoTO Ha > [locTaBeTe aKymynaTtopHute 6aTepVIVI
MallunHaTa 3a Mura B 3apexnaHe Ha noHe nocrnegoBaTtesnHo eaHa no egHa B
psA3aHe Ha 3esieHo. €lHa aKkymMmynaTtopHa FOPHOTO NPUEMHO rHe3ao 3a

AbpBecuHa He
Tpbraa.

378

GaTepus e TBbpae
HUCKO.

akymynatopHaTa 6atepus U BUXTe
HMBOTO Ha 3apexaaHe.
> 3apegete akymynaTtopHarta 6atepusi.

1 ceetognon |lNoHe egHa
CBETU B aKkymynaTopHa
YepBEHO. baTtepus e TBbpAE

> V3BageTe akymynaTopHuTe 6aTtepuu.

0458-054-9801-A




18 OTcTpaHsaBaHe Ha Hem3npaBHOCTU

6bnrapckm

HewusnpasHoct

CeeTtoguopu

Ha MalumHaTta
3a psAsaHe Ha
ObpBecuHa

MpuunHa

OtcrpaHsiBaHe

Tonna unu Tebpae
cTyaeHa.

>

MNocTaBeTe akymynaTopHute 6atepun B
3apsiAHOTO YCTPOMUCTBO.

Axo cBeToaMoabT Ha NPUEeMHOTO rHe3ao
3a akymynaTtopHaTa batepus Ha
3apsAHOTO YCTPOMCTBO CBETU B YEPBEHO,
akymynartopHaTa 6atepus e TBbpae
Tonna unu TBbpAe cTyaeHa.

OcTtaBeTe akymynaTtopHaTta 6atepusa ga
ce oxnagu unv 3atonnu.

3 cBeToamnona
mMurar B
YepBEHO.

B mawwuHaTta 3a
psi3aHe Ha ObpBeCUHa
1MMa HensnpaBHOCT.

>

>

MN3BapeTe 1 oTHOBO NocTaBeTe
akymynatopHuTe 6atepun.
BknioyeTe maluvHaTa 3a psidaHe Ha
AbpBecuHa.

Ako 3 cBeToguoda npoabmkasat Aa
mMuraT B YEpPBEHO: He U3rnon3BaviTe
roBeye MallvHaTa 3a psidaHe Ha
ObpBECUHA U ce 0ObpHETE KbM
cneyuanunsnpaH TbproBcku 0beKT
Ha STIHL.

3 cBeToanona
CBETAT B
YepBEHO.

MawwuHaTa 3a psisaHe
Ha AbpBeECUHa €
TBBbPAE ropeLya.

>

M3BageTe akymynaTopHute 6arepuu.
OctaBeTe mMaluvHaTa 3a psisaHe Ha
AbpBECUHa Aa ce oxnaau.

4 ceeToguoaa
muraT B
YepBEHO.

[Mpu noHe egHa
aKkymynaTopHa
6aTepust uma

Hen3npaBHOCT.

MN3BapeTe akymynaTtopHute 6atepuu.
MouncTeTe enekTpuYeckUTe KOHTaKTU B
NPUEMHOTO rHes3ao 3a akymynaTopHaTa
GaTepusi.

MocTaBeTe akymynatopHute 6atepum.
BknioyeTe malunHaTa 3a psidaHe Ha
AbpBecuHa.

Ako 4-Te cBeTOAMOAA NpoabIKaBaT Aa
muraT B YepBeHO: n3sageTe
aKkymynaTopHuTe 6atepuu.

MocTtaBeTe akymynatopHute 6atepuu B
3apsAHOTO YCTPOMCTBO.

AKO CBETOAMOABLT Ha NPUEMHOTO rHE3A0
3a akymynaTtopHaTa 6aTtepusi Mura B
4YepBEHO, MMa HEN3NPaBHOCT B
akymynaTtopHata 6atepusi. He
n3nonsearite akymynatopHata 6atepus
1 ce 06bpHETE KbM CrieyuanvavpaH
TbproBcku 06ekT Ha STIHL.

Enextpuyeckata
Bpb3ka Mexay
MaluMHaTa 3a psisaHe
Ha AbpBeECHHa U
aKymynaTopHuTte
Gatepuu e
npekbcHaTa.

>

MN3BapeTe akymynaTtopHute 6atepuu.
MouncTtete enekTpu4eckUTe KOHTaKTU B
NMPVEMHOTO FHe30 3a akymynaTopHaTta
batepus.

MocTaBeTe akymynatopHuTe 6atepun.

MalunHaTa 3a psizaHe
Ha AbpBECUHa Unm
aKymynaTopHuTe
6aTepumn ca BnaxHu.

>

OcTaBeTe MalIMHaTa 3a psidaHe Ha
ObpBECVHa UMK akyMynaTopHUTE
GaTtepun ga nscbxHar, E119.8.

Pexeluara Bepura e
3aKnetlyeHa.

>

M3BageTe akymynaTtopHuTe 6atepum.
MouncTeTe MaluMHaTa 3a pssaHe Ha
abpBecuHa, I 15.1.

MawwmHaTa 3a
psi3aHe Ha
ObpBecuHa ce

0458-054-9801-A

3 cBeToamnona
CBETAT B
YepBEHO.

MawwuHaTa 3a psizaHe
Ha AbpBeECUHa €
TBBbPAE ropeLya.

>

WN3BapeTe akymynaTtopHute 6atepuu.
OcTaBeTe MalUMHaTa 3a psizaHe Ha
AbpBecVHa Aa ce oxnaau.
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18 OTcTpaHsaBaHe Ha Hem3npaBHOCTU

HeusnpaeHoct |Ceetoguogn |[puuuHa OtcrpaHsiBaHe
Ha MalmHaTta
3a psisaHe Ha
ObpBecuHa
caMousksoyBa
no Bpeme Ha
paboTa.
Mma enektpuyecka > VI3BageTe 1 OTHOBO MOCTaBeTe
HEen3npaBHOCT. akymynaTtopHuTe 6atepun.
> BknoyeTe MalumHaTa 3a psizaHe Ha
ObpBECUHa.
MpoussoagntenHo|1 ceetognon |HwBoOTO Ha > [MocTaBeTe akymynaTopHuTe 6atepumn
CcTTa Ha psidaHe |mura B 3apexgaHe Ha noHe nocriegoBaTenHo egHa no egHa B
Ha MalumHaTa 3a |3eneHo. e[Ha akymynatopHa rOpPHOTO NMPUEMHO rHe3go 3a
psisaHe Ha GaTepusi e TBbpAE akymynatopHaTa 6aTepusi u BUXTe
ObpBecuHa HUCKO. HUBOTO Ha 3apexaaHe.
oTcnabea. > 3apegeTe akymynartopHata b6atepus.
Pexellarta Bepura He |> 3aToudeTe NpaBUIHO pexellaTa Bepura.
€ 3aToyeHa
npaBUnHo.
Pexewarta Bepyra e |> OnbHeTe NpaBuUiHO pexellata Bepura.
obTerHata TBbpae
CUIHO.
BpemeTo Ha [NoHe egHa > [locTaBeTe akymynaTopHuTe 6atepumn
paboTa Ha akymynaTtopHa nocnegoBaTtenHo egHa no egHa B
MalluHaTa 3a GaTepusi He e rOpHOTO NMPUEMHO rHe3ao0 3a
psisaHe Ha HaMmbMHO 3apefeHa. akymynartopHaTa 6atepusi u BUxXTe

AbpBecuHa e
TBbPAE KPaTKo.

HMBOTO Ha 3apexaaHe.
> 3apegeTe gokpan akymynatopHaTa
batepus.

EkcnnoartaunoHHusaT > CmeHeTe akymynatopHaTa 6atepus.
XKMBOT Ha MNOHe efHa
aKymyrnaTtopHa
GaTepusi e
HaaXBbPIEH.
B 3oHaTta Ha Pexellarta Bepura He |> 3aTodeTe npaBUMHO pexellaTa Bepura.
psidaHe ce e 3aToyeHa
obpasyBa nyLiek npaBUnHo.
nnu Mmmpuile Ha
nsropsno.
B macnenus > HanewiTe aaxe3noHHO Macro 3a pexeLla

pesepBoap uma
TBbPAE Masiko
a[1Xe31OHHO Macro 3a
pexella Bepura.

Bepwra.

YCTpOWCTBOTO 3a
CcMa3BaHe Ha
Bepurarta nogasa
TBbPAE Masko
a[Xe3nOoHHO Macno 3a
pexella Bepura.

> NouncTeTe HanpaBnsBalyaTa WuHa 1
pexeLliarta Bepura.

Pexellara Bepura e
obTerHata TBbpae
CUIHO.

> OnbHeTe NPaBUHO pexeLlarta Bepura.

MawwvHaTa 3a pssaHe
Ha ObpBeCUHa He ce
n3non3ea npaBuIHoO.

> NowckanTe ynotpebarta fa Bu 6bae
06siCHeHa U1 ce ynpaxHsiBanTe.
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18.2 OtcTpaHsBaHe Ha HEM3NPaBHOCTU B 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO

HeusnpaeHoct |Ceetoaguop Ha ([MpuunHa OtcrpaHsiBaHe
3apsgHoTO
YCTPOMCTBO
AkymynatopHata [CBeToanoabT  |AkymynaTopHaTta > OcTaBeTe akymynartopHaTa 6atepus
b6aTepusi He ce  |cBeTM B 6aTepus e CUNHO BBbTPE B 3apsAHOTO YCTPOMCTBO.
3apexpaa. YepBeHo. 3arpsina unu cunHo ce|  MNpouecsT Ha 3apexaaHe cTapTupa
e oxnaguna. aBTOMaTMYHO, LLIOM Ce AOCTUrHe
[ONYCTUMUAT TeMnepaTypeH AnanasoH.
CeetoamoabT |Enektpuyeckarta > M3BapeTte akymynatopHaTta 6atepusi.
mura B Bpb3Ka Mexay > [NouncteTe enekTpuyYecknTe KOHTaKTU
YepBeHo. 3apsiAHOTO Ha 3apsSAHOTO YCTPOMCTBO.
YCTPOWNCTBO 1 > [NocTtaBeTe akymynatopHaTa 6atepusi.
akymyrnatopHara
baTepusi e
npekbcHaTa.
B 3apspgHoTo > He n3nonssavite noseye 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO HAMA YCTPOWCTBO 1 Ce 0ObpHETE KbM
HeunsnpaBHOCTU. cneumanuanpaH TbproBckv 06eKT Ha
STIHL.
B akymynaTtopHata > He n3nonseaiite akymynaTopHaTa
H6atepusi uma 6aTepusi 1 ce 06BbPHETE KbM
Hen3npaBHOCT. cneyuanunsnpaH TbproBcku 0BeKT Ha
STIHL.
3apsgHoTo CeeToanonbT |Enektpuyeckarta > 3BageTe Liencena oT KOHTaKTa.
YCTPOWCTBO HE  |HE CBETU B BPb3Ka KbM > M3vakante 1 muHyTa.
N3BBbPLLBA npoabilKeHne |3apsAHOTO > BknioyeTe Ljencena B KOHTaKTa.
aBTOTECT. Ha YCTPOWCTBO €
OK. 1 CeKyHAa B [CBbp3aHa Ha KbCo.
3eneHo un
oK. 1 cekyHaa B
YepBEHO.

19 TexHunyeckn oaHHU

19.1

MalumHa 3a psisaHe Ha

aobvpeecnHa STIHL GTA 40.0
— lMNopxoaswa akymynartopHa 6atepus: STIHL

AS

— Terno 6e3 akymynaTtopHa 6aTtepusi, ¢ Hanpa-
BMsiBallla LWMHa 1 pexella Bepura: 1,6 kg

— MakcmanHa BMeCTUMOCT Ha MacneHus
pesepBoap: 110 cm?® (0,10 1)

— Bupg enextpuyecka sawura: IPX4 (3awmTa
CpeLLy BOAHM NPBCKM OT BCUYKU CTPaH)

MpoabmkuTenHocTTa Ha paboTta e nocoyeHa Ha
www.stihl.com/battery-life.

19.2

BepwxkHu 3b6HM KOnena

MoraT ga ce nsnonasaT CrefHUTE BEPYXHN

3b6HM Konena:

— ¢ 63bbun3a 1/4"P
— MakcumanHa ckopocT Ha Bepurata: 8,0 m/s

0458-054-9801-A

19.3 MwuHumanHa abnooynHa Ha

KaHana Ha HanpaslrsBallaTta
LLIUHA.

MuHumanHaTa obnboymHa Ha kaHana 3aBucKu OT
cTbhkaTta Ha LWuHaTa.
— 1/4" P: 4 mm

19.4 AxkymynaTopHa Gatepus STIHL
AS

TxHoMnoruns Ha akymynartopHaTa 6arepus:
NINTUEBO-NOHHA

Hanpexenue: 10,8 V

KanauuTet B Ah: B Tabenkata ¢ gaHHu
BbTpelwHa eHeprus B Wh: Bux Tabenkarta c
OaHHKN

Terno B kg: B 3aBofcka Tabenka

19.5

3apsigHo yctpoiicteo STIHL

AL 5-2

— HomwuHanHo HanpexeHwue: Bux Tabenkata ¢
AaHHW

— YecToTa: BUX Tabenkarta ¢ AaHHU

— HomwuHanHa moLHocT: Bux TabenkaTa ¢
AaHHW
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— EnexTpuyecku Tok 3a 3apexagaHe: Bux Taben-
KaTa ¢ jaHHu

— MakcymanHo eHepruimHo CbabpXaHue Ha
fgonyctumara akymynaTtopHa 6atepus
STIHL AS: 12,5 Ah

BpemeTo Ha 3apexaaHe e NOCOYeHO B JIMHKa
www.stihl.com/charging-times.

19.6  YabmkutenHu npoBoaHULMA

Korato ce n3nonssa yObIDKUTENEH NPOBOAHUK,
Knuute My B 3aBUCUMOCT OT HaNpexeHneTo u
ObJDKMHATa Ha NPOBOAHUKA TpﬂﬁBa ba nvart
NoHe cregHuTe cevYeHuns:

AKO HOMMHaNHOTO HanNpeXXeHne BbpXy Taben-

KaTa ¢ gaHHu e 220V go 240 V:

— ObmKuHa Ha npoBogHuka Ao 20 m: AWG 15/
1,5 mm?

— ObImKUHA Ha npoBoaHuMka ot 20 m go 50 m:
AWG 13 /2,5 mm?

AKO HOMMHANHOTO HanpexeHue BLpXY Taben-

KkaTa ¢ gaHHu e 100 V go 127 V:

— ObmxuHa Ha npoBogHuka Ao 10 m: AWG 14/
2,0 mm?

— ObmKuHa Ha npoBogHuka ot 10 m go 30 m:
AWG 12/ 3,5 mm?

19.7 TemnepaTypHu rpaHum

MPEOYNPEXOEHWE

m AkymynaTtopHaTta 6aTepusi He e 3alimTeHa
CpeLLly BCUYKM Bb3AEWCTBUSA Ha OKOoMHaTa
cpena. Ako akymynatopHaTta 6atepusi e usno-
XXeHa Ha HenoaxoasLyM Bb3AencTBUs Ha oKon-
HaTa cpefa, TS MOXe Aa ekcnnoaupa. Xopara
moraT fa 6baaT CepuosHo HapaHeHu 1 aa
BB3HUKHAT MaTepuanHu LweTu.
> He 3apexpalite akymynaTtopHata 6atepus
npu Temnepatypw nog - 20 °C unu Hag
+50 °C.

> He nsnonseanTe MaliMHaTa 3a psidaHe Ha
AbpBecuHa, akymynaTtopHaTta 6atepusi unm
3apsiAHOTO YCTPOCTBO NpU TemnepaTypu
noa - 20 °C unu Hag + 50 °C.

> CbxpaHsiBaliTe MallvMHaTa 3a ps3aHe Ha
AbpBecuHa, akymynaTtopHaTta 6atepusi unm
3apsigHoTO ycTponcTso nog - 20 °C nnum
Hag + 70 °C.

19.8 TpenopbunTenHu Temnepa-

TYPHU OUnana3oHU
3a nocturaHe Ha onTUManHa NpPou3BOAUTENHOCT
Ha MallvHaTa 3a psidaHe Ha JbpBecuHa, akymy-
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natopHaTta 6atepusi 1 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO
cnasBaiTe crnegHUTe TemnepaTypHu AuanasoHu:
— 3apexpaHe: + 5 °C go +40 °C

— Ynotpeba: - 10 °C go + 40 °C

— CbxpaHeHue: - 20 °C go + 50 °C

Ako akymynaTopHaTta 6aTepusi ce 3apexaa,
13Mon3ea Unv CbxpaHsiBa U3BbH NpenopbunTen-
HUTE TeMnepaTypHu AManasoHu, NPoOU3BOAUTEN-
HOCTTa MOXeE Aa Ce MOHWXH.

Ako akymynaTtopHata 6aTepus e mokpa unm
BMaXkHa, OCTaBeTe 5 Aa U3CbXHe 3a NoHe 48 4
npu Hag + 15 °C n nog + 50 °C, kakTo u npu

70 % BnaxHOCT Ha Bb3ayxa. [lo-BucokaTa Bnax-
HOCT MOXe [a YBENnY/ BPEMETO 3a CyLUEHe.

19.9  AkyCTM4YHU 1 BUGPALMOHHM
CTONHOCTH

KoednumeHTsT K 32 HUBOTO Ha 3BYKOBOTO Harns-
raHe Bb3nu3sa Ha 2 dB(A). KoedpuumeHTsT K 32
HVMBOTO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT Bb3n13a Ha

2 dB(A). KoecuumenTsT K 32 BUbpaLmoHHuTe
CTOMHOCTW Bb3nn3a Ha 2 m/s2.

STIHL npenopbyBa Aa ce HOCAT aHTUOHN.

— HuvBo Ha 3ByKOBO HansraHe Ly, n3amepeHo
cbrnacHo EN 62841-4-1: 82 dB(A)

— HuBo Ha 3BYKOBa MOLUHOCT L, U3MepeHo
cbrnacHo EN 62841-4-1: 90 dB(A)

— BubpaunoHHa CTOHOCT ap, n3MepeHa
cbrnacHo EN 62841-4-1:
— [Opbxka 3a ynpasnenue: 4,2 m/s?
— MscrTo 3a xBawyaHe: 4,5 m/s

[MocoyeHnTe 3BYKOBM U BUOPALIMOHHWN CTOWHOCTU
ca U3MepeHu Mo CTaHAapTUM3npaH MeTof Ha
nsnuTBaHe M Morat Aa 6baaT 13non3eaHu 3a
CpaBHeHVe Ha enekTpuyecku ypeau. encren-
TENHO Bb3HMKBALLUTE 3BYKOBU U BUOPALIMOHHN
CTOMHOCTW MoraT Aia ce pasnuyasat OT nocoye-
HWUTE CTOMHOCTH, B 3aBNCUMOCT OT Ha4uHa Ha
npunoxeHuve. MNocoyeHnTe 3ByKOBU 1 BUOpa-
LIMOHHWU CTOMHOCTK MoraT Aa 6baaT U3nonssaHu
3a MbpBOHAYarnHa oLeHKa Ha 3ByKOBOTO U
BMOpaLMOHHOTO HaToBapBaHe. [eicTBUTENTHOTO
3BYKOBO U BUGPALMOHHO HaToBapBaHe TpsibBa
Aa 6bae oueHeHo. Mpu ToBa Morart fa ce B3e-
MaT noj BHUMaHWe CbLUOo v nepuogmTe oT
BpeMe, Npe3 KOUTO enekTpoypeabT € U3KITIOYEH,
KaKTO W Te3un, Npe3 KOUTO TOW € BKITIOYEH, HO
paboTtu 6e3 HaToBapBaHe.

MHdopmaLums 0OTHOCHO U3MbIIHEHNETO Ha ANPEK-
TMBaTa 3a paboTogaTenu OTHOCHO BMOpauunte
2002/44/EO moxeTe Aa HamepuTe Ha
www.stihl.com/vib.
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20 KomburHaumn oT HanpaensBalla LMHAa 1 pexella Bepura

19.10 REACH

CokpalleHneTto "REACH" o6o3HavaBa perna-
MeHTa Ha EG (EBpon. o6LwHocT) 3a pernctpu-
paHe, aHanu3 1 JoMnyCTUMOCT Ha XMMUYECKUTe
npenapatm.

6bnrapckm

MHopmayusiTa 3a uanbnHeHne Ha pernameHTa
REACH e nocoueHa no-gony www.stihl.com/
reach .

20 KombuHauun oT HanpaBnsBalya WWHa U pexella Bepura

20.1 MawmHa 3a psizaHe Ha gbpBecuHa STIHL GTA 40.0
Ctonka |Oe6enuHa Ha [ObmkuH (Hanpaensisawa |Bpoii 3b6u  |Bpoii Ha Pexewa Bepura
Ha 3a/BWKBALLO (a LUMHa Ha 3a/1BWXKBALLM
Bepurata |To 3BeHO/ HanpaBnsisa |Te 3BeHa
LUIMpOYMHA Ha wara 3se3ga
KaHana
“ ; 71 PM3 (Tvin
1/4“P 1,1 mm 15 cm Light 01 6 38 3670)
ObkvHaTa Ha psisaHe Ha HanpasnsBallaTa LWnHa 3aB1CK OT M3Moi3BaHaTa MalluHa 3a psisaHe Ha
ObpBecuHa n oT pexellaTa Bepura. [lencTeutenHaTta Ab/HKMHA Ha psi3daHe Ha HanpaensBallaTa
LWMHa MoXe da Gbae no-marska oT nocoyYeHaTa AbimKuHa.

21 Pe3sepBHU YacTu v NpuHag-
NEeXHOCTH

PesepBHU YacTu 1 NpuHagniex-
HOCTU

STIHL C T1e3v cumBonu ce obosHavaBaT opu-

&l rMHanHM pesepBHN Yact Ha STIHL un
OPUrMHaNHW NPUHAANEXHOCTN Ha
STIHL.

dupma STIHL npenopbysa Aa ce nanonasar
OPVrMHAsHN PE3epPBHN YaCTV U OPUTMHAIHWU Npu-
HagnexHocTn Ha STIHL.

211

Pe3epBHWTE YacTv 1 NpUHAANEXHOCTUTE Ha
OpYyrv NpousBoaUTENn He MoraTt Aa 6baar oue-
HeHu oT STIHL no oTHolweHne Ha Hagex-
AHocTTa, 6e3onacHocTTa U NPUrogHoOCTTa UM,
BBMNPEKN NPOABIIKABALLOTO HabNoAeHNe Ha
nasapa un STIHL He moxe ga rapaHTupa usnons-
BaHETO UM.

OpurvHanHu pe3epBHU YacTu 1 OPUrMHANHN
npvHagnexHoctn Ha STIHL ce npegnarat ot
crneumanuavpaH Tbproecku 06ekT Ha STIHL.

22 OrTcTtpaHsBaHe /M3xBbp-
nsHe

|/|3XB'pr1$|He Ha MalluHaTa 3a
ps3aHe Ha AbpBECUHA, aKymy-
naropHata 6atepusi 1 sapsa-
HOTO YCTPOICTBO

MHdopmaLuusita 0THOCHO U3XBBPIISAHETO MOXeTe

Oa nony4yute oT MecTHaTa agMUHUCTpaLMs v
OT crneyunanuanpaH TbproBcku 06ekT Ha STIHL.

221
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HenpaBunnHOTO M3XBBLPNSAHE MOXeE Aa yBpeau

3apaBeTo M Aa 3aMbpcy OKonHaTa cpeja.

> 3aHeceTe npogykTtuTte Ha STIHL, Bkntoym-
TENHO OMakoBKWTe, [0 noaxoasLy cbbupare-
NEeH MyHKT 3a peuyknupaHe B CbOTBETCTBUE C
MeCTHWUTe pasnopeaou.

> He ru naxebpnsiite 3aegHo ¢ butoBuTe oTna-
ObUn.

23 [eknapauus Ha EC (EU)

3a CbOTBETCTBUE
MawwuHa 3a psizgaHe Ha
abpBecuHa STIHL GTA 40.0

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralBe 115
D-71336 Waiblingen

epmaHnsa

231

Jeknapupa Ha cBosi COBCTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
— Bwva: MawuHa 3a pasaHe Ha gbpBecuHa

— ¢habpuyHa mapka: STIHL

— tun: GTA 40.0

— CepwiiHa ngeHTudpmkauyus: GA04

OTroBaps Ha NPUNOXMMKUTE pasnopeadn Ha
anpektusute 2011/65/EC, 2006/42/E0,
2014/30/EC n 2000/14/EO, n e pa3paboTeHa u
npousBeseHa B CbOTBETCTBME C BaNUAHUTE KbM
fartarta Ha NpPou3BOACTBO BEPCUM HA CedHNUTe
ctangapTu: EN 55014-1, EN 55014-2,

EN 62841-1, CNB/M/01.093.

EO n3cnenBaHeTo Ha TMna cbrnacHo Aupektusa
2006/42/EO, un. 12.3(b) e nssbpLueHo ot: VDE
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Gbnrapckm

Prif- u. Zertifizierungsinstitut (NB 0366),
MerianstralBe 28, 63069 Offenbach, "epmaHus
— Howmep Ha cepTudmkat: 40058438

3a onpepgensiHe Ha N3MEPEHOTO U Ha rapaHTupa-
HOTO MaKCHMarHO H1BO Ha 3BYKOBa MOLLHOCT ce
npoueaupa cbrinacHo gmpektnsa 2000/14/EO,
npunoxenune V.
— WN3mepeHo HMBO 3a 3BYKOBa MOLLIHOCT:
92 dB(A)
— [apaHT1paHo HMBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT:
94 dB(A)

TexHuuyeckaTa JOKyMEHTALMS Ce CbXpaHsiBa B
otaen OpoGpeHve Ha NPOAYKTY Ha
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

["loamMHaTa Ha Npon3BOACTBO, CTpaHaTa Ha
npon3eBoAcTBO N MALUMHHUAT HOMEpP ca noco-
YeHN BbpXy MallnHaTa 3a pA3aHe Ha ObpBe-
CUHa.

BanbnuxreH, 30.04.2024
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMeCTHUK

YAy

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

24 Appecn

www.stihl.com

25 O6wwm ykasaHus 3a 6e30-
MacHOCT 3a ENeKTPUHECKM
NHCTPYMEHTH

25.1 BwbBeneHue

Tosun pasgen npefasa CbAbpPXKaHMETO Ha TEKCTa
Ha npeaBapuTenHoO POPMynMpaHUTe B €BpOnen-
ckuns Hopmatue EN/IEC 62841 06w ykaszaHus
3a 6e30MacHOCT Ha PbYHO YrNpaBnsBaHu,
3a[BMXKBaHMN C ABUraTen enekTpouHCTPYMEHTHU.

STIHL TpsibBa oa oTnevyarta Te3n TeKCcToBe.

YkasaHusiTa 3a 6e3onacHOCT 3a npefoTBpaTs-
BaHe Ha enekTpUYecky yaap, KOMTo ca NoCoYeHM
B "EnekTpuyecka 6e3onacHocT", He ca npwuro-
XMW 33 3a[BKBaHWUTE C akymynaTtopHa 6aTe-
pus nsgenus Ha STIHL.

384

24 Appecu

NPEOYNPEXOEHNE

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM YKa3aHUs 3a
6e30nNacHOCT, UHCTPYKLMM, UITIOCTPaLUK U
TEeXHUYEeCKN AaHHU, C KOMTO e obopyaBaH
eneKTpoOUHCTpYMeHTa. Bcsikakeu nponycku
npw cnasBaHeTo Ha MHCTPYKUUUTE No-A4ony
MoraT Aa NPUYUHAT enekTpu4eckn yaap,
noxap uunu Texkn HapaHsiBaHusi. CbxpaHs-
BaiiTe ykasaHuATa U UHCTpyKuuuTe 3a 6e3o-
NacHOCT Ha CUTYPHO MSCTO 3a No-HaTaTblUHA
ynotpe6a.

[MoHATMETO "eneKTPOMHCTPYMEHT", N3non3saHo
npu ykasaHusita 3a 6e3onacHocCT ce oTHacs 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH, 3aBMXKBAHUN C TOK OT
enekTpuyeckaTa mpexa (c kaben 3a enektpuye-
CKO 3axpaHBaHe OT MpexaTa) U 3a eNeKTPOuH-
CTPYMEHTU, 3aABMKBaHU C akyMynaTopHa bate-
pus (6e3 kaben 3a eneKkTpM4ecKko 3axpaHBaHe oT
mpexarta).

25.2 bBesonacHocT Ha paGoTHOTO

MACTO
a) Mopabpxaiite BaweTo paboTHO MSCTO
yucro 1 gobpe ocseTeHo. bespeave nnm
HeocBeTeHU paboTHU MecTa mMoraT Aa AoBe-
fat [o 3nononyka.

b) He paboTeTe ¢ enekTpUYECKAss UHCTPYMEHTa
B 3acTpaLleHa OT eKCo3vsl cpeaa, B KosATO
ce Hamupar 3ananumMu TeYHOCTH, rasoBe
wnm npax. EnekrponHcTpymeHTMUTE 06pasy-
BaT UCKPW, KOUTO MOoraT Aa Bb3njiaMmeHAT
npaxa unu usnapenusita.

c) Mo Bpeme Ha n3nonsBaHeTo Ha enekTpuye-
CKMSl MIHCTPYMEHT ApbTe AeLara u apyrure
nuua Haganeu. MNpy OTKIOHsIBaHe Ha BHUMA-
HUETO MOXeETe Aa 3aryGuTe KOHTPOS BbPXy
€nNeKTPUYECKUSt UHCTPYMEHT.

25.3 Enektpuyecka 6esonacHocT

a) LlencenbT 3a Bpb3ka Ha enekTpUYecKust
WHCTPYMEHT C MpeXaTa TpﬂGBa Oa cboTBeT-
CTBa Ha KOHTakTa. Ll.lencen'bT He Guea pace
NpomMeHsA No KakbBTO U Aa 6uno HauuH. He
uanonasainrte afjanTepHu Llencenu saegHo
CbC 3a3eMeHU enekTpu4eckn NHCTPYMEHTU.
HeﬂpOMeHeHI/ITe wencenu n cboTeBeTCTBa-
LNTE KOHTaKTUh HamanaBaT pUCKa OT eJiek-
TPUYECKN TOKOB yaap.

b) WsbsreaiiTe KOHTaKT Ha TANOTO Bu cbe 3a3e-
MEHM MOBLPXHOCTM KaTo Te3n Ha Tpbowm,
OTONNUTENHU Tena, enekTPUYEecKU NeYku U
XragunHuum. Ako tanoto Bu e 3asemeHo,

0458-054-9801-A
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c)

d)

e)

ChbLlecTByBa NoBULLEH PUCK OT yaap C enek-
TPUYECKN TOK.

Ma3seTe enekTPUYECKUTE UHCTPYMEHTU OT
Ok vunu Bnara. MNpoHWKBaHeTo Ha Bofa B
€neKTPUYECKNst UHCTPYMEHT BOAW A0 MOBW-
LLIeH pYCK OT yaap C eNeKTPUYECKM TOK.

He nanonagaiite 3axpaHBawus kaben 3a
Lienn, KOMTO He ca Mo npegHasHa4YeHeTo
My. Hukora He n3nonssawTe 3axpaHBaLLms
kaben 3a HoceHe, AbpraHe Unu 3a uaea-
XAaHe Ha Lencena Ha enekTpudeckus
MHCTPYMEHT OT KOHTakTa. NaseTe 3axpaHBa-
s kaben oT TONNNHA, Macrno, OcTpu
pb6oBe unu aeuxeLm ce vactu. MNospeae-
HUTE UNn yCyKaHUTe 3axpaHBallin npoBoa-
HUUWM BOOAT A0 NOBULLEH PUCK OT yaap C
EeNeKTpn4eCcKn TOoK.

Ako paboTuTte ¢ enekTpu4ecku UHCTPYMEHT
Ha OTKPMTO, U3MOS3BaliTe CaMo YL bIKM-
TenHu kabenu, KOUTO ca NOAXOAsILLM 3a
pa6oTta HaBbH. YnoTpebaTta Ha yaobmkute-
neH kaben, KOMTO e noaxoasLy 3a paborta
HaBbH, HamansaBa pUCKa OT eNneKkTpnu4ecku
TOKOB yaap.

Ako He Moxe fla ce usberHe pa6ota c enek-
TPUYECKUS MHCTPYMEHT BbB BriaXkHa cpefa,
nsronseaiiTe 3alMTeH NpeKkLCBaY cpeLly
yTeueH Tok. Ynotpebarta Ha 3awuTHus npe-
KbCBay ¢ AudpepeHumanHa 3awumra cpey
HeOonyctumMua ytedyeH TOK Hamarnsaea pucka
OT ereKTPUYECKU TOKOB yaap.

25.4 bBesonacHOCT Ha xopa

a)

b)

BbaeTte npegnasnueu, BHUMaBanWTe KakeBo
npaBuTe N NOAXOXAAWTE PasyMHO KbM pabo-
TaTa ¢ enekTpu4eckusi UHCTpyMeHT. Hukora
He U3MON3BaiTe eNnekTPUIECKUs MHCTPY-
MEHT, aKO CTe YMOPEHW Uin ce HammpaTe
nop BMSIHUETO Ha HAPKOTULX, arIkoXon Unu
MeavKameHTW. [lopy 1 camo eivH Mur Ha
HeBHUMaHve npu ynotpebaTa Ha enekTpuye-
CKMSA UHCTPYMEHT MOXe Aa fosefe [0
CEepPUO3HN HapaHABaHUA.

HoceTe nuyHo npegnasHo oGopyaBaHe
BMHaru npegnasHu oumna. HoceHeTo Ha
NYHO NpeanasHo obopyaBaHe, kaTo npaxo-
3alMTHa Macka, 3aluTHY 0BYyBKM C Npes-
nasBaLliy OT XITb3raHe NOAMETKM C rpaii-
chepw, NpeanasHa kacka Unm aHTUOHM 3a
3alyuTa Ha cryxa, crope Buaa U HauvHa Ha
M3MOn3BaHe Ha erneKkTPUYECKUSt UHCTPYMEHT,
HamarnsiBa pucka OT HapaHsBaHusl.

0458-054-9801-A

c)

d)

e)

f)

9)

h)

255

a)

6bnrapckm

NsbsareaiiTe HEBONHO NMyCKaHe Ha MaLuMHaTa
B AgevictBue. OBesaTenHo npoBepeTe, 3a Aa
CT€ CUTYPHU, Y€ ENEKTPUYECKUAT UHCTPY-
MEHT € U3KITIOYEH, Npeau Aa ro BKIunTe
KbM Mpexara 3a erieKTpuyecko 3axpaHBaHe
n/vnmn KkbM akymyrnatopHata 6atepus, npeau
[1a ro XxBaHeTe unu Hocute. AKo No Bpeme Ha
npeHacsiHe Ha enekTPUYEeCKns MHCTPYMEHT
ObPXUTE NPbCTa CY Ha NpeBKNoYBaTens
WM @Ko CBBbPXKETE ENEKTPUYECKUS MHCTPY-
MEHT BbB BKITOYEHO CbCTOSHNE KbM enek-
TPUYECKOTO 3axpaHBaHe, ToBa MOXe Aa
[oBeae A0 3Mononyku.

Mpenv oa BKOUUTE ENEKTPUIECKUST UHCTPY-
MEHT, OTCTpaHeTe BCUYKU UHCTPYMEHTH 3a
HaCTpOWiKa UIM rae4yHm KIlouoBe. AKO B
HSIKOS BBbPTSILLA Ce YacT Ha eNekTPUIEcKust
WHCTPYMEHT Ce Hammpa WHCTPYMEHT 1N
Krtoy, ToBa MOXe [a AoBefe A0 HapaHsiBa-
HUS.

Ns6arsaiiTe HeoOuU4aliHM NONOXeHNs Ha
TAnoTo. FpwkeTe ce BUHarv pa saemare
curypHa u ctabunHa ctolika 1 naseTe paBHO-
BECHe No BCSAKO Bpeme. 1o To3un HaunH
MOXeTe [ja KOHTponunpaTte enekTpnieckna
WHCTPYMEHT B HEOYaKBaHU CUTyaL .

HoceTe nopgxoasiyo o6nekno. He HoceTe
LUMPOKU Apexu Unu ykpaiieHus. Masete
KOcuTe cu U 06reKnoTo Jarned oT BbpTs-
LWMTe ce YacTu Ha anapara. LLnpokuTe
apexu, yKkpalweHudaTa nnu Obrnrute Kocu
MoraTt Aia ce 3aka4daTt BbB BbPTALLUUTE Ce
YyacTu Ha anapara.

Ako Morar fia 6baaT MOHTUPaHKU YCTPOCTBa
3a NpaxocMy4yeHe Winn ynaesiHe Ha npax, Te
TpsiGBa Aa ce cBbLPXKAT M Aa ce usrnonssar
NpaBUIHO. V13Mon3BaHeTo Ha NpaxocMy4eHe
MOXe [la HaMasnun onacHoOCTMTe, NPUIYNHEHU
OT 3anpallaBaHe.

He nposBsiBaiiTe HebpeXHOCT NO OTHOLLEe-
Hue Ha GesonacHocTTa U He npeHebper-
BaliTe NpaBunaTa 3a TexHuka Ha 6esonac-
HOCT, AOPM aKo cnea MHorokpaTHa ynorpeba
Ha enekTpPMYeCcKUs MHCTPYMEHT BeYe ro
nosHaeare fobpe. HebpexHoTo noseaeHne
MoXe 3a GpoeHn YacTn OT cekyHaaTa Aa
[oBefle A0 TEXKU HapaHsiBaHUs!.

ManonseaHe u 6opaBeHe c

ernekTpnyeckmna UHCTPYMEHT
He npeToBapBaiite enekTpuieckus UHCTPY-
meHT. Mpu paBoTa UaronseanTe NpeaHasHa-
YeHUs1 3a ToBa ereKTPUYEckU MHCTPYMEHT.C
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b)

c)

d)

e)

)]
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noaxoasLLMaA eNeKkTPUYEcKn MHCTPYMEHT ce
paboTtun no-gobpe n no-6esonacHo B gage-
HMSA 06XBAaT Ha MOLLIHOCT.

He nsnonseaiite enekrpuyeckn MHCTPYMEHT,
YMIATO NpeBkKoyBaTen e aedgekTeH. Ako
eNEeKTPUYECKUAT MHCTPYMEHT He MOXe Beve
[a ce BKIMoYBa Unu U3knioYsa, Toil € onaceH
1 TpsibBa fa ce peMoHTHpa.

BuHaru nssaxxgaire wencena ot KOHTaKTa
n/unu oTCTpaHsABaiTe cMeHsemaTa akymyna-
TopHa GaTepusi npeau pAa npeanpuemare
HacTpoMKu Mo anapata, npeav Aa CMeHsiTe
YyacTuTe Ha paboTHUSA MHCTPYMEHT UIK OcTa-
BSATE EJIEKTPUYECKUS MHCTPYMEHT Ha CbXpa-
HeHuwe. Ta3u npegnasHa Msipka npegoTepa-
TABa HEBOJTHO 3a,D,eI7ICTBaHe Ha enekTpunye-
CKUA UHCTPYMEHT.

CbxpaHsiBaiiTe enekTpuyeckuTe UHCTPY-
MEHTH, KOUTO He Ge Nor3BaT B MOMEHTa,
parneud ot obcera Ha geua. He nossonsisaiite
eneKTPUYECKUAT MHCTPYMEHT Aa ce
uaronaea OT finLa, KOUTO He ca 3ano3HaTy
noapo6HO C Hero UnK He ca Npoyenu Teaun
MHCTPYKLUMU. EnekTpryecknTe MHCTPYMEHTU
ca onacHu, ako Ce U3Mon3saT OT HEOMUTHM
nvua.

MopabpKaiTe rpywkMBO ErneKTpuYeckuTe
MHCTPYMEHTU U paboTHUS MHCTPYMeHT. KoH-
TpoOnVpaiTe peaoBHO Aanv ABWXKeLLUTe ce
YacTu PYHKLMOHUPAT NpaBuUnHO U fanm He
3asKAaT, Aanuv HaMa CUyrneHu Yactu unu
4YacTu, KOUTO ca Taka NnoBpeaeHu, Ye aa npe-
yaT Ha (PYHKLIMOHUPaHETO Ha enekTpuye-
CKUSI UHCTPYMEHT. [laBaiiTe 3a peMOHT
noBpeAeHUTe YacTu, Npeau Aa usnonssare
eneKTpUYeckns MHCTPYMeHT. MHoro 3nono-
NYKN Ce NPUYMHABAT OT JOLLO NOALbPXKaHU
eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU.

MopnbpxaiiTe enexTpudeckUTe UHCTPY-
MEHTU BUHArU OCTPU U YNCTU. [ PUXKITMBO
NoAabPXKaHATE PEXELLN UHCTPYMEHTU C
oCTpy pexelLy pbboBe ce 3akneLysaT no-
Marsko v ce ynpasnsiBaT no-necHo.

M3non3eaiTe enekrpuieckus MHCTPYMEHT,
paGoTHUSA NHCTPYMEHT, pabOTHUTE UHCTPY-
MEHTM 1 T.H. CbrNacHO NOCOYEHUTE TYK
MHCTpyKumu. MNpu ToBa cLbnoaasaviTe ycno-
BUSITa Ha paboTa 1 n3BbpLUBaHaTa fENHOCT.
M3non3BaHeTo Ha eneKkTpU4eCcKUTE NHCTPY-
MEHTW 3a ApYr1 OCBEH NPeABUAEHUTE 3a TSX
LienIn 1 NpUIIoXKEHWs, MOXe fja AoBeAe A0
onacHu cuTyauum.

h)
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e)

f)

25 O6wm ykasaHus 3a 6e30nacHOCT 3a eneKkTPUYECKN MHCTPYMEHTH

MopabpxaiiTe pbKOXBAaTKUTE U MOBBHPXHO-
CTWTE Ha PbKOXBATKUTE B CyX0, YNCTO
CbCTOSIHME, HE3aMbPCEHU C MACTIo U Mas-
HUHW. XITb3raBnTe pbKOXBATKM U NOBBPXHO-
CTM Ha pPbKOXBaTKWUTE He MO3BOSIABAaT CTa-
GUnHO 0BCny)XBaHe U KOHTPOS Ha enekTpu-
YECKMsI UHCTPYMEHT B HEMpeaBUAEHN CuTya-
umu.

M3nonsBaHe u TpeTupaHe Ha

aKymMmynaTtopHusa UHCTPYMEHT
Sapexgaiite akyMynaTopHuTe 6atepum
caMo CbC 3apsiAHUTE YCTPOICTBa, KOUTO ca
npenopbYaH1 oT NpousBoaguTens. 3a
3apsAHO YCTPOWCTBO, KOETO € MOAXOAALLO 33
onpeaeneH B akyMynaTopHu 6atepuu
ChbLLECTBYBA OMAaCHOCT OT NoXap, ako To ce
U3ronsea c Apyrv akymynaTopHu 6atepuu.

M3nonssaiite B efeKTpuyecknuTe MHCTPY-
MEHTM camo NpAHasHaveHuTe 3a Tosa barte-
pum (akymynatopwm). V3non3saHeTo Ha apyru
baTepun (akymynaTopu) moxe ga gosege Ao
HapaHsIBaHWsi 1 ONAcHOCT OT NoXap.

Ako 6aTepusTa (akyMynaTtopsT) He ce
usnonasea, Ta TpsbBa fa ce AbpXu Aaney ot
Krnamepw, MOHETH, KIioYoBE, MMPOHU, BUH-
TOBE UNW ApYru Maskv MeTasnHu npegmeTy,
KouTo Gvxa MOrnv Aa npeansBuKaT cbean-
HAIBaHEe Ha KbCO Ha KoHTakTuTe. Kbco cbeau-
HEeHVe Mexay KOHTaKTuTe Ha 6aTepusita
(akymynaTtopa) Moxe Aa NMpUYUHM N3rapsiHus
VAW OTbH.

Mpw norpeluHo nsnonaeaHe, ot 6arepusita
(akymynatopa) MoXe Ja usteye akymyna-
TOpHa Te4YHOCT. U36sAreaTe KOHTaKT € TeY-
HocTTa. [Npu cnyyaeH KOHTaKT ¢ TEYHOCTTa
CLOTBETHOTO MACTO Aja Ce NPOMUE C BOAA.
Ako TeYHOCTTa nonagHe B ouute, TpsibBa ga
ce noTbpcu nekap. Natnyawarta akymyna-
TOpHa TEYHOCT MOXeE Aa NPUYNHU Apa3HEHe
UNK n3rapsiHe Ha koxara.

He n3nonseaiTte nospeaeHn unv npoMeHeHu
akymynatopHu 6arepun. lMoBpeaeHute nnm
NMPOMEHEHUTE aKyMynaToOpHU GaTepVIVI mMoraTt
Aa umMmat HenpeasunaeHo noseaeHne 1 Taka
fa poseaaT Ao noXap, eKcnnosus unv ga
npegn3BuKaT onacHOCT OT HapaHABaHe.

He nopnaravite akymynatopHata 6atepust
Ha Bb3[eWCTBUETO Ha OMbH UNMKU BUCOKU TEM-
nepatypu. OTKPUTUSIT OFbH UNK Temnepa-
Typu Hag 130 °C (265 °F) morat ga npegus-
BMKaT €KCMNo3usi.
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g) CnasBaiiTe BCUYKUTE UHCTPYKLMM 3a 3ape-
XOaHe U HUKOra He 3apexaaniTe akymyna-
TopHaTta 6aTtepus unu akymyrnaTopHust
MHCTPYMEHT U3BBLH NOCOMEHUS B PbkoBOa-
CTBOTO 32 eKkcnroarauus TemnepaTypeH
Avana3soH. HenpaBunHoTo 3apexaaHe unm

3apexaaHe N3BbH AoNyCTUMUA Temneparty-

PeH anana3oH MoXe fa pa3pyLimn akymyna-

TOpHaTa 6aTepMﬂ 1 [a yBenn4dum onacHoctTa

OT noxap.

25.7 Cepsus

a) [asaiTe Bawmsi enekTpm4ecku UHCTPYMEHT
3a pPeMOHT camo MNpu keanuduumpaH u cre-

LmManuaupaH nepcoHan 1 camo ¢ opuru-
HarHu pe3epBHU YacTy. Mo To3n HaumH ce
ocurypsisa cnassaHeTo Ha 6esonacHocTTa
Ha anaparta.

b) Hwukora He npaBeTe nNoaApLXKKa Ha NoBpe-
OeHV akymynaTopHu 6atepum. Beuuku gei-

HOCTM N0 NoAApbXKaTa Ha akyMynaTopHUTe
6atepun TpsibBa ga ce M3BBbPLUBAT Camo OT

Npou3BoAMTENS UM OT OTOPU3NPAHK Cep-
BU3HW paboTUnHULUN.

25.8 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT 3a
MallMHaTa 3a psisaHe Ha Obp-
BECUHA

O6LWwy ykasaHWs 3a 6e3onacHOCT 3a MaluMHaTa
3a psisaaHe Ha ObpBecuHa

a) Korato malumHaTa 3a psisgaHe Ha AbpBecuHa

paboTu, ApbXKTe pexeLuaTta Bepura ganeu

OT BCUYKM YacTu Ha TanorTo. lNMpeau aa crap-
TUpaTe MallnHaTa 3a pA3aHe Ha AbpBeCcuHa,

Ce yBepeTe, 4Ye pexeLlara Bepura He ce

nokoBa A0 HUWo. MNpu paboTa ¢ malwmHa 3a

psidaHe Ha AbpBecMHa camo eavH MOMEHT
Ha HEBHMMaHWe MOXe Aa AoBeae [0 yna-

BAHE N 3axBallaHe Ha 06neknoTo nnu YacTn

Ha TAMNOTO OT pexeLlarta Bepura.

b) [pbxkTe MaluMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBeCUHa
BMHaru ¢ eaHaTa pbka 3a ApbXKarta 3a ynpa-
BrieHuWe, a ¢ ApyraTa pbka - 3a AOMbIHUTEN-

HOTO MACTO 3a XBallaHe.

c) [OpbXTe MalmHaTa 3a psA3aHe Ha AbpBECUHa

3a U3onMpaHata NoBbLPXHOCT 3a XBallaHe,

Tbil KaTo MOXe Ja NonagHe Ha CKpUTU Nog,
NOBLPXHOCTTa ENEKTPUYECKN NMPOBOAHULI.
KoHTaKTBT Ha pexeLlaTta Bepura ¢ npoBoa-

HUK, MO KONTO Teye eneKkTpuYeckn ToK, Moxe

Aa NnocTtaBu NoA HanpexeHne metalnHuTe
4YacTu Ha ypeaa v fa npegunssuka yaap ot
EJTIeKTPUYECKHM TOK.

0458-054-9801-A

d)

e)

f)

9)

h)

)

6bnrapckm

Hocere sawura 3a ouute. Mpenopbusa ce
HOCEHE Ha [OMb/IHUTENHO JIMYHO NPEANasHo
o6opyaeaHe 3a rnaeara, pbleTe, Kpakara u
xoaunara. MoaxoasawoTo npeanasHo obne-
Kro Hamasisisa onacHoCTTa OT HapaHsiBaHe
nopaau U3XBbpyaLLy CTPYXKKM UM HEBOJTHO
[OKOCBaHe Ha pexeluara Bepura.

He paboteTe ¢ mawmHaTta 3a psisaHe Ha
AbpBecuHa, kaueHn Ha cTbnba, Ha NoKpuB
WINKU BbPXY HecTabunHa ornopHa NOBLPXHOCT.
TakaBa paboTta Boau A0 ONacHOCT OT Hapa-
HsiIBaHe.

He paboTeTte ¢ MawmHaTa 3a psizdaHe Ha
AbpBecHHa, KaYeHU Ha ObPBO, ako He CTe
o6y4eHu 3a ToBa. YnoTtpebarta Ha MalumHaTa
3a psidaHe Ha AbpBecuHa Ha AbpBo 6e3 noa-
X0ZAsLLo 0ByyeHne Moxe Ja AoBeae A0
CEpUO3HM HapaHsiBaHUsI.

BHumaBaiiTe BUHArv ga 3aemare cUrypHa u
crabunHa croiika u pa6oTeTe ¢ MallMHaTa
3a psizaHe Ha JbpBecuHa caMo KoraTto cTe
3acTaHanu Bbpxy cTabunHa, curypHa u
paBHa OCHOBa. XITb3ras TEPEH Unn HecTa-
OUNHN OMNOpHM NOBBPXHOCTWN MOraT Aa Oose-
[art no saryba Ha pasHoBecust unu 3ary6a
Ha KOHTPON Had MalluuHaTa.

Mpu psisaHe Ha KINOH, KOWTO CToM NnoA Hanpe-
»XeHue, TpsibBa aa umaTe npeasua, Ye Tou
MOXe Aia oTckoum B o6paTHa nocoka. Korato
HanpexeHneTo B AbpBECHNTE BllakHa ce
ocBoboan, CTOALWMAT NOA HanNpexeHue KIoH
MOXe da yaapwv paboTeLms ¢ TpMoHa u/mnm
Aa fosefe Ao 3arybBaHe Ha KoHTpona
BbpXy MalLvHaTa 3a ps3aHe Ha AbpBecuHa.

BbaeTte ocoGeHO BHUMATENHU NpU psAsaHe
Ha HUCKU HacaXaeHusi U Mraamn uaaHku.
THHKUAT MaTepuan Moxe Aa ce 3akadu Unu
YOBM OT pexellaTa Bepura v 4a Bu yaapm
unv ga Bu Hakapa ga 3ary6uTte paBHoBecye.

HoceTe mawumHaTta 3a psisaHe Ha AbpBe-
CUHa, KaTo A AbPXUTE 3a NpeaHaTa ApbXKa,
KOraTo e U3KIioYeHa, U pexxelyara sepura
Aaneu tanoto Bu. Mpu TpaHcnopTupaHe unm
CbXpaHsiBaHE Ha MaluvMHaTa 3a psisaHe Ha
AbpBECUHa BUHarU NocTaesnTe npeanasHna
it Karbg. BHMmaTenHoTto 6opaBeHe ¢ MaLLm-
HaTa 3a psidaHe Ha AbpBecyHa Hamansea
BEPOSITHOCTTA 3@ HEBOJTHO OKOCBAHE MO
HEBHMMaHMe Ha ABWXeLlaTa ce pexella
Bepura.

CnepBaiiTe MHCTPYKLMUTE OTHOCHO CMa3sBa-
HeTo, OMbBAHETO Ha Bepurata U cMsiHaTa Ha
HanpaensBalyara LWMHa 1 pexeLara
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Bepura. EgHa HenpasunHo onbHaTta nunu
CMazaHa Bepura Moxxe fia ce CKkbCa unu aa
NOBMLUKM ONacHOCTTa OT HapaHABaHe.

Pexere camo gbpBecuHa. He nanonssaiite
MalLMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa 3a
M3BbpLUBaHe Ha paboTa, 3a KOSITO He e
npegHasHayeHa. [Mpumep: He nsnonsganTe
MalLMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa 3a
psisaHe Ha MeTar, nnacTMaca, avgapus unu
CTPOUTENHU MaTepuarnu, KOUTo He ca oT
AbpBO. V3non3saHeTo Ha MalumHaTa 3a
psizaHe Ha AbpBecVHa He No NpeaHasHaye-
HWe MoXe Aa AoBefe A0 OnacHU CUTyaLun.

Tasu MalLmHa 3a psiaaHe Ha AbpPBECUHA He €
noaxogsia 3a oTcuyaHe Ha gbpBeTa.
M3nonaeaHeTo MaliMHaTa 3a psidaHe Ha
ObpBecrHa He No NpeaHasHauyeHe Moxe aa
[oBefe [0 CePUO3HM HapaHsBaHWs Ha
noTpeGutens unu apyrv nuua.

Cnepapalite BCUMKM MHCTPYKLMK, KOraTo
rnoyncTeaTte OT HaTpynBaHWUs Ha MaTepuan,
CbXpaHsiBaTe UMW U3BbPLLIBATE NogapbLXKKa
Ha MallMHaTa 3a psidaHe Ha ObpBecuHa.
YBepeTe ce, Ye NpPeBKIoYBATENAT € U3KITIo-
YeH u akymynatopHaTta 6atepusi e cBaneHa.
HeouakBaHo 3ageiicTBaHe Ha MallMHaTa 3a
pA3aHe Ha OAbpBeCUHa NMpn OTCTPpaHABaHe Ha
HaTpynanua ce matepuan nnm n3sbpliBaHe
Ha nogapbXxka MoXe fa AoBefe A0
CEpPUO3HN HapaHsBaHus.

MpuunHmn 3a obpateH yaap u

HauYUHU 33 N30ArBaHETO My
[pwxTe MaluMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBecUHa
30paBo C AABe pbLie, NpY KOETOo nanuure n
npbCcTMTE BU Aa obGxBallaT APBKKUTE i1
MpuBeaerTe TANOTO CY U pbLETE CU B Takasa
no3uums, OT KOSITO a MOXETE Aa Ce NpoTu-
BOMNOCTaBUTE Ha cUnuTe, BoAeLLm Ao obpa-
TeH yaap. Camo koraTo ca B3eTu Nnoaxo-
AsILLM NpeanasHy Mepku, NoTpebutensT Ha
TPUOHa MOXe [a OBrliafee CUNUTE, BOAELLM
no obpateH yaap. Hukora He nyckaiite
MallvHaTa 3a psisaHe Ha gbpBecuHa.

N36sareanTe HeobuBamHU CTOMKK Ha TANOTO
CM 1 HUKOra He pexeTe Haf HMBOTO Ha
pameHerte cu. 1o To3n HauuH ce n3bsirea
HEBOJIHO JOKOCBaHe Ha BbpXa Ha LLUnHaTa u
ce jaBa Bb3MOXXHOCT 3a NMo-A406po KOHTPO-
NvpaHe Ha MaluuHaTa 3a psidaHe Ha abpBe-
CWHa B Heo4YaKkBaHu cUTyauun.

Manonasaiite BMHaru camo npegnucaHute
OT npoussoauTensa pesepBHU Hanpaena-

d)

BaLUV LIMHU U peXeLuy Bepurn. MNorpeluxHute
pe3epBHY HaNPaBsBaLLM LUMHU 1 PEXKELLM
BEpWry Morat Aa fosenat 40 CKbCBaHe Ha
Bepurata u/unu go obpateH yaap.

CnasBanTte MHCTPYKLUMTE Ha NPOU3BOAU-
Ternsi OTHOCHO CMasBaHETO 1 06CnyXBaHeTO
Ha pexeLlara Bepura. [pekaneHo HUckuTe
orpaHuuMTenu Ha AbnboynHaTa Ha psisaHe
noBuLIaBaT TeHAeHUMsTa KbM obpaTeH
yAap.
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